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0  ΙΑΤΡΟΣ ΑΝΤΩΝΙΟΣ
[Μνίιστορί* Ι.'Ρουυφίνη.— Μ ιτάρο.Άγγελο« Βλάχου].
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At ίπισκέψεις εγίνοντο νΰν συχνότατα ,τρ ις πολ- 
λάκις % καί τετράκις τής ημέρας.Αληθώς δ  είπείν, 
οσάκις ό ιατρός η το  ελεύθερος άλλης εργασίας, 
ήτο παρά τη ν κλίνην τής ωραίας του  ασθενούς. 
Σπανίως ήφχετο μέ κενάς τά ς  χείρας, ·/.’ έφερε 
πάντοτε πράγμά τ ι  όπερ ήδύνατο, ως υπέθετε,νά 
Ινδιαφέρφ η νά τέρψη τή ν Λουκίαν. Κ α τ ’ άοχάς 
μεν έφερεν εις αυτήν λεύκωμα περιέχον απόψεις 
καί ενδυμασίας σικελικά;, μικράν τινα  συλλογήν 
αρχαίων νομισμάτων, δ ε ίγμ α τα  λάβας, καί όσα 
είχε παρ’ αυτώ  περίεργα πράγματα. Ε ίτα  δε τή  
ϊφερεν έν άνθος, φυτόν τ ι  σπάνιον" περίεργόν τ ι  
εντομον, σκαραβαίον μελανοΟώρακα, ή πρασίνην 
ακρίδα μέίππου κεφαλήν, ή κάμπην τινά  τρ ιχ ω 
τήν καί ποικιλόχρουν.

Αί ώραι παρήρχοντο ταχεϊα ι, ο τε  5 ιατρός εξη
γεί εις τήν νεαράν του άρρωστον τά  ήθη καί έ
θιμα καί τή ν χρήσιν αυτήν έ τ ι  τω ν  ζώων εκείνων.

—  Τό μικρόν «ύ τό  ζώον τή  έλεγε, μέ τό 
λαμπρόν του στήθος,τό όποιον τόσον θαυμάζετε, 
6ά χάση φοβούμαι πολύ άπό τάν όπόληψίν σας, 
όταν μάθετε τό  όνομά του  καί τήν χρήσίν του. 
Δεν μαντεύετε τ ί  είνε ; Είνε είδος τού γένους 
των κανθαρίδων, με τ ά ;  όποιας κατασκευάζουν 
τά  έκδόρια. Είνε δε ζωύφιον πονηρόν, δ ιό τι μό
λις τό  ¿γγίση κανείς άφίνει μίαν οσμή t πολύ δυ 
σάρεστου καί υποκρίνεται τό  νεκρόν. Λεν είνε 
άξιον θαυμασμού νά βλέπη τ ις  πώς όλα τά  όν
τα, όσα έχουν ζωήν, όσον μικρά καί άσχημα καί 
άν ήνε, έχουν τό ν  ειδικόν τω ν προορισμόν καί 
μέσον τ ι  οίονόήποτε προσωπικής άμύνης ; Κυτ- 
τά ξα τε  αυτό, τό  όποιον τρέχει τόσον ελαφρά μέ 
τους αναρίθμητους πόδας του. ΐδ έ τε  πώς γίνε
ται σφαίρα" είνε τό  μ.έσον διά τού ίποί.υ  ύπεοα- 
σπίζεται κα τά  τού  κινδύνου. Τό βραδύ αυτό καί 
ελεεινόν ζωόφιον τό  όποιον μόλις παρατηρείτε τήν 
ημέραν, διήγειρε πολλάκις, είμαι βέβαιος, τόν 
θαυμασμόν σας τό  βράδυ εις τό ν  περίπατον.

—  Μήπως είνε πυγολαμπίς ·, ήρώτησεν ή λου- 
κία.

—  Μάλιστα. Καί αυτή κάμνει τή ν  νεκράν, ό
ταν Οελήση τις  νά τή ν συλλαβή, μολονότι είνε 
βληθώ; έπτάψυχο;. Μίαν ημέραν έκαμα ί ι  πεί-
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ραμα μέ μίαν έξ αυτών. Τό κ α τ ’ άρχάς ύπέστη 
φυλάκισιν μιας όλοκλήρου έβδομάδος, υποκάτω 
ενός ποτηριού, καί μ ετά  τα ύ τα  διέμεινε τρεις ο
λοκλήρους ώρα; εντός αγγείου πλήρους ΰόατος. 
Κ ’ εντούτοις έξήλθε ζώσα . Τ ό τε  ένόμισα ό τ ι ή- 
τον άξια πλέον τής ελευθερίας της, καί τήν ά - 
φήκα.

*0 ιατρός ’Αντώνιος επετόγχανε κάλλιστα  τού 
σκοπού, τό ν  οποίον προετίΟετο, τού τέσ τι νά κα- 
τασ τήση  τάς ώρας όσον τό  δυνατόν βραχείας καί 
όλιγώτερον άνιαράς εις τήν ασθενή του. Αυτή μέν 
ουδέποτε άπέκαμνεν έροιτώσα, εκείνος δ ’ άπε- 
κρίνετο μ ε τ ’  ευθυμίας τιμώσης τήν διδασκαλικήν 
του υπομονήν.

Η μέραν τινά , κατόπ ιν το ιαό τη ς ομιλίας, ή 
μεν Αουκία έμεινε βαθέως σκεπτομένη, ό δε ’Αν
τώνιος σεβόμενο; τούς σιωπηλούς αυτής δ ιαλογι
σμούς" τ ί  άρα δ ιελογίζετο  ή Αουκία; Έ τκ έπ τε τό  
τ ι  ώρισμένω ς; Οόδόλως.Δ ιετέλει άπλ,ώς εν έκστά- 
σει, έκ τω ν  σπανίων εκείνων έχ.στάσεοιν, καθ άς 
τό  αίσθημα αυτό τής ΰπάρςεως είνε ευδαιμονία, 
καθ’ άς καί ό ουρανός φαίνεται γαλανώτερος, καί 
ή θάλασσα στιλπνότερα  καί ό αήρ αυτός -γλυκύ
τερος. Οί οφθαλμοί τού  ιατρού Α ντω ν ίου  ¿τρά- 
πησαν ήρεμα άπό τής θαλάσσης, ήν έΟεώρουν, επί 
τήν έσ/.εμμένην φυσιογνωμίαν τή ς μαθήτριας 
του.

— Σάς έκούρασα ; ήρώτησε καθ’ ήν στιγμ ήν 
συνηντήΟησαν τά  βλέμμ.ατά τω ν .

—  Ω, διόλου άπήντησεν ένΟαρρυντικώς ή 
Αουκία.

Καθ’ όν δε χρόνον έγίνετο  ή έρώτησις καί ή 
άπάντησις, ή εσπερινή αύρα έφερεν από τού  κή
που αρώματα πορτοκαλλέκ; καί λεμονέας.

—  Τ ί μαγευτική ευωδία ! άνεφώνησεν ή 
Αουκία.

— Μαγευτική αληθώς, ύπέλαβεν ό Α ντώ ν ιο ς . 

’Α γα π ά τε  τά  άνθη;
— Τά  λατρεύω, είπεν εκείνη. Είχον πολλά εις 

τό  Λάβεν, άλλα κανέν δεν ¿μύριζε τόσον εύμορ
φα, όσον τά  φυτά αυτού τού κήπου.

—  'Α ν  ήμην κόρη. είπεν ό Α ντώ νιος, είμαι 
βέβαιος, ό τ ι τ ίπ ο τε  δεν Οά μέ διεσκέδαζε τόσον 
όσον 8ν κηπάριον.

—  Τό νομ ίζετε, δ ιό τι είσθε άνήρ, είπεν ή Αου
κία. Λεν γνωρίζετε τά ς  νεάνιίας. Λεν φ αντά ζε
στε πόσα πράγματα διδάσκονται, καί πώς άνα .
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καλύπτουν έπειτα, ώς εγώ, προσέθηκεν ελαφρώς I 
μειδιώσχ, ό τ ι δεν γνωρίζουν τίπ οτε.

—  Ώ ς  προς τού το , άπήντησεν ό ’Αντώνιος 
γελών, είμαι βέβαιος ό τ ι καί πολλοί νέοι δύνχνται 
να εϊπουν τδ  αύτό.

Έ -ήλΟε και πάλιν σ τιγμ ή  σιωπής" ε ιτα  δε ή ί 
Λουκία, επανερχόμενη εις τήν αρχήν τής όμιλίας 
της, είπεν αίφνης'

—  Φ αντάζομαι π ά ντο τε , δ τ ι τά  άνθη τής πορ- 
τοκαλλέας ευωδιάζουν περιττότερον τ δ  εσπέρας.

—  Δεν εινε φαντασία, άπήντησεν δ ιατρός.
Τδ άνθος τή ς  πορτοκαλλέας, ώς όλα τ ά  πολύ 
ευώδη άνθη, ευωδιάζει πραγματικής πολύ π ε 
ρισσότερον τδ  βράδυ μ ετά  τήν δύσιν τού  ήλιου. 
Είνε μάλιστα  μερικά, καθώς παραδείγματος χά- 
οιν ό ίασμος τής ’ Ινδικής, όστις δεν μυρίζει διό
λου τήν ήμέραν κ ’ έχει έν τού το ι; πολύ εϋάρεΓον 
δομήν τδ  εσπέρας.

—  Τ ί κάμνει τ ά  άνθη νά μυρίζουν ; τδ  ειξεύ-

ρδτΕ ’
—  Θά σδς τδ  δείξω  αύριον" απόψε είνε πολύ 

άογά. Είμαι κατενΟουσιασμένος, έξηκολούθησε 
λέγων μ ε τ ’ άγαθότητος, διά τδ  ενδιαφέρον τδ  ό
ποιον οεικνύετε προς αυτά τ ά  πράγματα" αυτό 
σάς κάμνει νά υποφέρετε εύκολώτερον τή ν φυλά- 
κισίν σας. Δέν είνε «π ισ τευ τόν, αληθώς, πόσα 
περίεργα καί αξιοπαρατήρητα ποάγατα ευρίσκει 
τ ις , δ ταν θελήση, πλησίον του, εις έν εντομον, 
εις έν φυτόν, εις έν άπλούν χόρτο ν ;

Α ί παρειαί τή ς  Αουκίας έπορφυρώθησαν ενώ ό 
ιατρός ώμίλει.

—  ΙΙόσα σάς οφείλω ! είπε τείνουσα πρδς αυ
τό ν  τή ν χειρ«.

Ό  Α ντώ νιος έγέλασεν έπί τή  παραδόςορ εκείνη 
έπιφωνήσει, καί άποχαιρετίσας έν σπουδή άνε- 
χώρησε.

Μείνασα μόνη ή Λουκία, έθεώρησεν έπί μακρδν 
τή ν  θάλασσαν, ής αί τρέμουσαι γραμμαί, φ ω τ ι
ζόμενα·. μακράν υπό τώ ν  λαμπρών χρυσών α κ τι
νών τού δύοντος ήλίου,ήφανίζοντο, μ ετά  τήν ά- 
ναχώρησίν τού  ιατρού, εις τά  βάθη τού  ίρ ίζον- 
τος. Ενώ δ ’ έθεώρει, τή  έφάνη ό τ ι ή σιωπηλή 
γλώσσα  τή ς άπειρου δημιουργίας, γλυκεία τήν 
εσπέραν εκείνην ώς άσμα ερωτικόν, άπεκρίνετο 
εις τά  σιωπηλά ερωτήματα τής καρδίας της. Ου
ρανός,θάλασσα καί κήπος είχον άποβάλει τά  χρώ- 
μ α τά  τω ν  καί πάσαν αυτών κίνησιν καί πάσαν 
μορφήν, ή δέ λουκία εθεώρει έ τ ι  εις τδ  σκότος.

—  Καί πώς, αγαπητή  μου Λουκία ; σκοτεινά 
καί μόνη ; έφώνησεν ό Σίρ Ιωάννης άνοίγων α ί
φνης τή ν Ούραν καί φέρων φώς.

—  Ναι, πατέρα."Αφού έφυγεν ό ιατρός, ε τειλα  
τή ν π τωχήν Χούτσινς νά κάμη ολίγον περίπα
τον.

Ό  Σίρ ’ Ιωάννης έπλησίασεν ε ΐ; τή ν  κλίνην, 
κρατών πάντοτε τδ  φώς.

—  Κ /σταξε Λουκία αυτήν τήν αρχαϊκήν λυ

χνίαν" μ’ αρέσει πολύ. Ή  οικοδέσποινα είπεν ε?4 
τδ ν  Γ  άννην, ό τ ι ήμπορεϊ τ ις  νά ευρη εις τήν Γέ
νουαν όμοιας άργυράς. Θά πάρω μίαν μαζύ μας.

Καί ό Σίρ Ιωάννης εδειξεν εις τήν Λουκίαν τδ 
άντικείμενον τού  θαυμασμού του. ΙΙτο  θ,υχνί* 
τ ις  εκ τώ ν  κοινώς έν χρήσει καθ’ όλην τήν Ιτα 
λίαν, α ίτιν ε ; σύγκειντα ι έκ μιας σφαίρας χάλκι
νης, έχούσης τρεις έπιμήκεις μυξούς, καί μιας κεν
τρική: ράβδου, άφ’ ής κρέμαται ό σβέστης καί ή 
πρδς άνύψωσιν τής Οριαλλίδος καρφίς.

—  Είνε πολύ εύμορφη, είπεν ή Λουκία.
Ο: οφθαλμοί τού  Σίρ Ιωάννου έθεώρησαν τήν 

μορφήν τής Ουγατρός του, ενώ αδτη  έξή τα ζε τήν 
λυχνίαν.

—  Τ ί καλήν δψιν έχεις απόψε, Λουκία ! είπε" 
δεν σέ ήκουσκ διόλου νά βήξης σήμερον.

—  Ώ ,  πρδ δύο ημερών δεν βήχω πλέον, ά- 
πήντησεν ή Λουκία. Ό  αήρ τού  τόπου έδώ μού 
κάμνει πολύ καλόν.

—  Κ’ έγώ  τδ  πιστεύω, άπεκοίθη ό πατήρ ηύ- 
χαριστημένος. Ά λ λ ’ όπως δήποτε καί τώ ν  κα
λών πραγμάτων ή κατάχρησις βλάπτει, προσέ- 
Οηκε κλείων τδ  παράθυρο·/.

Τήν επαύριον πρωίαν ό ιατρός ’Αντώνιος έφε- 
οεν εις τή ν Λου/.ίαν μικρόν κλάδο ν ροδακινέας 
πλήοη άνθέων.

— Ιδού , τή  είπε, σάς παρουσιάζω τδν άληθή 
στέφανον τώ ν  παραλίων μας.

— "Αχ , τ ί  ώραΐα πού είσθε ! είπεν ή Λουκία 
αποτεινόμενη πρδς τά  άνθη, ώς πρδς νοήμονα όν
τα .  Πόθεν έχουσι τδ  γλυκύ αύτδ άρωμα ; έξη- 
κολούθησεν άναπνέουσα βαθέως τήν μυροβόλον ο

σμήν των.
Ό  'Αντώνιος άπέσπασεν έν τώ ν  λευκών πε

τάλιο·/ τώ ν  άνθέων έκείνων, καί θετών αύτδ με
τα ξύ  τού  οφθαλμού τή ς Λουκίας καί τού φωτός,

— Βλέπετε, είπεν, αυτά τά  διαφανή σημεία ;
— Μ άλιστα.
— Έ ξ  αυτών προέρχεται τδ  άρωμα. ’ Εκαστη 

τώ ν  διαφανών αυτών κηλίδων είνε μακροσκοπι
κόν τ ι  φιαλίδιον, περιέχον μικράν μερίδα τού  αι
θέριου ελαίου, έξ ού αρωματίζετα ι τδ  άνθος.

—  Τ ί περίεργον ! άνεφώνησεν ή νεάνις έν γοη
τεία . Πόσον χαίρω ό τ ι τδ  εμ.αθα.

Ό  ’Αντώνιος έκοψε μ ετά  τ « ϋ τ α  έν τεμάχιον 
φλοιού πορτοκαλλίου, καί τή  έδειξε·/ ό τ ι καί 
αύτδ είνε πλήρες όμοιων έλαιοδόχων φιαλιδίων.

— Αύτδ λοιπόν είνε ; είπεν ή Λουκία. Καί όλα 
τά  άνθη είναι τδ  ίδιον ;

— Ηεβαίο»;, καί πολλά φύλλα άκόμη. Τά  φύλ
λα  τή ς  μυρσίνης, παραδείγματος χάριν, φυλάτ- 
τουν τδ  άρώμά τω ν  κα τά  τδν ίδιον τρόπον.

—  Έ γ ώ  ένόμιζον, είπε/ ή Λουκία, ό τι ή ευω
δία ή το  εις αυτούς τούς μικρούς θυσάνους, οι ό
ποιοι εί>ε σκεπασμένοι με σκόνιν.

Κ ' έδείκνυε διά τού δακτύλου τά  γονοθυλα- 

I κια.
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— -Αυτά έχουσιν άλλον προορισμόν άπήντησεν 

εκείνος.
Καί τή  εξήγησε τά  ονόματα καί τδν προορι

σμόν τώ ν διαφόρων μερών τού άνθους.
— 'Αδύνατον νά ένθυμ.ηθώ ολ ' αυτά  τά  πράγ

ματα, είπεν ή Λουκία σειούσα περίλυπο»; τήν κε
φαλήν της.

— Σάς τά  γράφο», άν θέλετε νά μ ή τά  λησμο
νήσετε, είπεν ό ’Αντώνιος.

—  Ω, ναι, ιατρέ, καί αΰριον νά σάς είπώ τδ 
μάθημά μου.

Ό  ενθουσιασμός δε όστις έπέλαμψε τδ  έπί- 
χαρι τής λουκίας πρόσωπον προεκάλεσε τή ν πα-

{ρατήρησιν ταύτην τού  ιατρού Α ντω νίου .
— Βλέπετε πόσην κλίσιν έχετε διά τήν βοτα

νικήν ;
- — Διά τή ν  βοτανικήν ; διόλου ! άνέκραξεν ή 
Λουκία. Άποστρέφομαι μάλ ισ τα  καί τδ  όνο
μά της, ώ ; καί όλας τά ς  επ ιστημονικά; λέξεις. 
Μ’ αρέσει νά σά; ακούσω νά όμιλήτε περί τώ ν  
άνθέων.

— Τ ό τε  λοιπόν, είπε μειδιώ·/ ό ’Αντώνιος, θά 
σπουόάσωμεν τά  άνθη, καί μόνα έξ αυτών όσα 
σάς αρέσουν. ’ Εάν όμως σάς φέρο» καί μερικά σπά
νια, δεν θ’ άρνηθήτε βέβαια ν' ά·/αγνώσητε 6,τ ι  
γράφουν περί αυτών τά  βιβλία. Δ ιό τι σάς ειδο
ποιώ, ό τ ι περί αυτών δέν έχω πολύ έκτεταμ.έ- 

(■ νας γνώσεις.
—  ’Αρκετά; π ά ντο τε  διά νά μού μάθετε όσα 

χρειάζομαι, ε ίτεν ή Λουκία. Έ κ το ς  άν κουρά- 
ζεσθε νά μ.έ διδάσκετε προφορικώς" τ ό τ ε  τ ί  νά 
Χάμω; θά υποστώ καί τά  φοβερά επιστημονικά 
σας συγγράμματα.

’ Από τής ήμ-έρας εκείνη; τά  άνθη κατέστησαν 
τδ  προσφιλές άσχόλημ.α τής μις Δάβεν καί ή 
χρησιμώτατη βοηθός τής άφοσιώσεως τού ’ Α ν τω 
νίου. Ί Ι  Λουκία -ρσθάνετο άφατο·/ εΰχαοίστη-ιν 
έκ τώ ν  μακρών έκείνων διαλέξεων, καθ’ ας τή  
εξηγεί ό ιατρός τάς μυστηριώδεις εργασίας τής 
φύσεως, τήν σχεσιν τής φυτικής δημιουργίας ποός 
τήν ζωικήν, τά ς  μεταξύ  τώ ν  δύο βασιλείων ο
μοιότητας καί διαφοράς, καί τού ; δεσμού; αυτών 
πρδ; τήν παγκόσμιον πλάσιν.

Ημέραν τι/ά  μετά μεσημβρίαν ήλθε·/ ό ’Α ντώ 
νιο; ενώ έπιπτε ραγδαία βροχή.

— Κ υ ττά ξετε , είπεν εις την Λου/.ίαν, ωθώ·/ 
την κλίνην αυτή ; έγγύτερον τού  παραθύρου, ΐ/α 
ίδ-ρ τά  έν τ ώ  βάθει τού  κήπου δένδρα, κ υ ττά -  
ζετε τ ί  ευτυχίαν έχουν τά  δένδρα καί τά  φυτά ! 
Πώς άνορθούνται τά  φύλλα τω ν  καί πίνουσι κάθε 
σταγόνα ή τις  π ίπ τει.

-— Παράδοξον, είπεν ή Λουκία, νά σά ; άκού-ρ 
κανείς νά όμιλήτε διά τά  άνθη, ώς αν ή σαν όντα 
ζωντανά, τά  όποϊα αναπνέουν, πίνουν καί 
τρώγουν ίσιος— τ ί;  ο ί)ε  !

Καί ή τρελλή κόρη έξεκάρδίσΟη γελώσα.
-—  Δ ια τ ί οχ: ; ΰπέλαοεν ό Α ντώ νιος, μειδιώ·/

ήρεμα καί σχεδόν έμπαικτικώς. Μήπως άρά γε  έξ 
όλων τώ ν  άνθέων, τά  όποϊα στολίζουν τή ν γην, 
μόνον εις τάς νεάνιδας αναγνωρίζετε τδ  αποκλει
στικόν προνόμιον νά τρώγουσι στρείδια καί ¡ ι χ ι -  
γ τεκ  ■ Ε π ιτρέψ ατε μου νά σάς είπω, ο τ ι πολλαί 
άπδ τά ς  κηπευτά; άντιζήλους σας καταναλίσκουν 
τροφήν επίσης στερεάν.

—  Ώ .  ιατρέ, τ ί  είν' αυτά πού λέγε τε  ; ΰπέ- 
λαβε γελώσα  καί πάλιν ή λουκία,

—  Λέγω  αλήθειαν, άπήντησεν εκείνος.Ή  υ/ιο- 
»•ίΐώτ, ή τις  κοινώς ονομάζετα ι μυιοφάγος, έχει 
εις τ ά  φύλλα τη ς μικρά καί πυκνά αγκάθια. Ά -  
μα δέ πλησιάση κανέν εντομον, -δ  φύλλο·/ κλείε
τα ι  ευθύς, συλλαμβάνει τή ν  λείαν του καί τή ν 
τρώγει, καί ανοίγει πάλιν ¡/.όνον άφού τή ν  χ ω - 
νεύση. Έ κ τδ ς  δέ τού του  έδοκίμασαν νά θρέψουν 
τήν Διοναίαν με μικρά κομμάτια ωμού κρέατος.

—  'Ωμού κρέατος ! έπανέλαβε μ.ετ' αποστρο
φής ή Αουκία.

—  Ωμού κρέατος, μάλιστα  ! καί τ ά  φύλλα έ- 
κλείσθησαν πάλιν επίσης, καί ό ταν ήνοίχθησαν 
έκ νέου δέν εύρεθη τ ίπ ο τε - τδ  κρέας είχε χοι/ευΟή.

— · ’Αποτρόπαιο·/ φυτό·/ ! άνέκραξεν ή Αουκία" 
δεν θά τδ  φυτεύσω ποτέ  ε:ς τδν κήπόν μ.ου. "Α ν
θος καί νά τρώ γη  κρέας ! φοβερόν !

Σκοπός τού ’ Αντωνίου κ α τ ’ άρχάς δέ/ ή το  νά 
διδάξη τήν ασθενή του, άλλά νά τήν διασκέδαση. 
Ά λ λ ' ή όξεϊα τής λουκίας άντίληψις καί ή φιλο- 
μάθειά τη ς παρέσυραν βαθμηδόν τδ·/ ιατρόν, καί 
κατήντησεν έπί τέλους νά δίδν) εις αυτήν τακ τικά  
βοτανικής μ.αθήματα,καί νά γράφνι μάλιστα  πρδς 
χοήσίν της περιλήψεις τώ ν  μ ε τ ’αύτής συνομιλιών 
του. Ο ύτω  δέ ή Λουκία απέκτησε κ α τ ’ ολίγον μ ι
κρόν τ ι  έπιστημ.ονι ·όν εφόδιον συναχθέν άκόπως 
καί σχεδόν άνεπαισθήτως, καί ότε ό διδάσκαλό; 
τ η ;  τή  εδωκε ν ’ άναγνώσ/ι έν .ι.Ιη χ τ ιχ ύ ι- έ χ ιζ η -  
¡ ¡ ο π χ ! /■ β ιΰ .ϋ ο ι·, έξ έκείνων, ά τινα  τοσούτον 
πρότερον έμίσει. μεγάλο»; έξεπλάγη άνακαλύψα- 
σα, ό τ ι τδ  περιεχόμενο·/ του τή  η το κατά  μέγκ 
μέρος γνωστόν. Ουδέ·/ επομένως άπορον, ό τ ι ή 
Αουκία έθεώρησε το ν  διδάσκαλόν της ώς άβυσσον 
έπιστήμης καί ώ ;  τδ ν  θαυμαστότατον άνθρο»πον 
τού  κόσμου.

Πρωίαν τινά ή Λουκία ήκουσε, πρδς μεγίστη·/ 
της ε/.πληξιν, έν τώ  δω μ α τίω  τή ς  Χούτσινς άν- 
δρα ψάλλοντα καί συνοδευόμενον υπό κιθάρας. Ό  
ψάλλων ουδείς άλλος ήτο βεβαίως, ή ό ιατρός Α ν 

τώνιος.
—  Εύγε ! άνεφώνησεν. Ό  μυστηριώδη; ηγ>0)/- 

ί’πΛα'/)<·<; δέν Οά μας δείξη τδ  πρόσωπό·/ του;
— "Λ ! μις Δάβεν, είπεν ό Αντώνιος εισερχό

μενος καί τή ν κιθάραν έχων κρεμάμε-/η ν άπδ τού 
ών.ου του. δέν θά με κατηγορήσετε βεβαίως ό τι 
δέν φέρομαι ιό; αληθής ίππ ίτη ς.

Ί Ι  Λουκία ήνοιξεν έκθαμβους τούς οφθαλμούς 
της.

—  νΩ ! μ ή δοκιμάζετε ν’  άρνηθήτε. Γνωρί
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ζ ε τ ε  κάλλ ισ τα , ο τ ι ποό πολλοϋ ήδη περιμένετε 
μίαν π α ζ i r d d a r .  θ ά  ήτο παράδοξον τή  άληθεία 
νά ταξειδεύσν: μία νεάνις εις τήν Ιταλ ία ν καί νά 
μήν εύρη, λγ,ς·ήν μ ήτε .-ταΓ/ηίδα/'.Τόρχ είσθε πλέον 
ευχαριστημένη, π ιστεύω .

—  'Ο μολογήσατε ιατρέ, δ τ ι φαντάζεσθε τάς 
νεάνιδας πολύ άνοήτους! είπεν ή Αουκία, γελώ  τα  
ε ξ  όλης τής καρδίας.

—  Δ ια τ ί  ; είπεν ό ιατρός, γελων και αυτός έ
πίσης.

—  Δ ιό τ ι υποθέτετε, δ τ ι περιμένουν εξάπαντος 
κ ά τι τ ί  έκ τακτον, ώς αν ήσαν αί γυναίκες δλως 
διόλδυ διζφορετικαί από τοός άνδρζς.

—  Διόλου. Μή πως οί λγ,Γαί καί at πα τινά δες  
είνε ρΰθιι ; μήπως ή αγάπη τώ ν εκ τάκ τω ν δεν 
εϊνε φυτική εις τή ν νεό τη τα  ; Τό κ α τ ’ εμέ, δ ταν 
είχα τή ν ηλικίαν τας, Οά έδιδα δεν εΐςεύρω τ ί, 
δ ιά  νά μοϋ συμ.βή τ ίπ ο τε  έκ τακτον, καί τά  μυ- 
Ο ιττορήματα τής 'Ράδκλιφ  είνε μηδέν παραβαλ
λόμενα πρός δ τα  έδημ.ιοόργητα μόνος μου.

—  Π ώ ς; τεΐς, δ ττις  φαίνεσθε τό το ν  τοβαρός,
—  Μ άλιστα, εγώ  ή τοβαρότης προσωποποιη- 

μένη. Δεν μοϋ ε ίπ α τε  όμως πώς τάς έφάνη τό  
τραγούδι μου.

—  Ί σ α  ϊτκ  ετοιμαζόμ.ην νά τα ς  είπω δ τ ι μ ’ 
έφάνη ώραιότατον. Είνε τό το ν  άπλοϋν καί τό τον 
πλήρες αισθήματος.

—  ΤΑ  ! αυτό μ’  ευχαριστεί' είνε από τους α 
γαπητούς μου τκοποός τή ς  Σικελίας. Ί ΐλ θ α  σή- 
μ.ερον διά νά τας τό  μάθω.

— 1 Ά λ λ ’ εγώ  δέν π α ίζω  κιθάραν.
—  Ή μπορείτε νά μάθετε. Καί άς μη χάνωμ.εν 

καιρόν. Έ χ ε τ ε  διάθεσιν σήμερον νά τας δώσω τό 
πρώτον σας μάθημ.α ;

Ή  Αουκία είχε μεγάλην ανυπομονησίαν ν’  άρ
χισα). Ό  ’Αντώνιος τήν έδ ίδαζε νά κρατή τό  ορ- 
γανον καί νά θέτη τους δακτύλους της επί τώ ν 
χορδών. Μετά τό  μάθημα δε έτελείω τε, κ α τ ' « ί -  
τη τιν  τή ς  Λουκίας, τό  άσμα, ούτινος τήν άρχήν 
μόνον είχε ψάλλει. Τό άτμ.α ήτο ωραίο·/, καί ή- 
ρετεν εις τή ν Αουκία·/ πολύ.

("Er ιται ouvi/_«iaJ.

Ί'πό τον τίτλον «ΊΙΟη -καί έ'0'txi ’Λοβανιτοδλχ/ων πο·.- 
¡ιίνων· ό κ. θ . Γενναίου Κολοκοτρώνη; έονρ·οτίευο:ν |- 
σ/άτω; ίν ίκιφυλλίδι τοϋ “Τηλεγράφου» περίεργου 3:α- 
τριδήν, ίζ -χ γ Ο ίΐα χ ν  εκ σημε'ώαεεύν του, χ; έτήρει, ότε 
κατ' Ιούνιον του 1851 άνΟυπολο/χγό; ών ουνώνευε τον 
όρ/ηγον του μιταδατικοϋ, περ·.ο5εϋοντ* του: άνατολι- 
κοϊι; οήμου; τών επαρχιών Φθιώτιδα;, ενεκα τή; λύμα;- 
νομένης κατά τήν έπο/ί,ν ταύττ,ν τον τόπον λτ,ατεία;. Έκ 
τ/,; ο; ατρνόης ταυ της άνταχυολογήοαμεν τήν ίπομίνην δνή- 
γηοιν. Σ. τ. Λ.

Ή θ η  κ α ί 'έθιμα

Λί'Γ.ΛΜΤΟΓ.ΛΑΧΩΝ ΙΙΟΙΜΕΝΩΝ
Μετά κοπιώδη από βαθέος οοΟρου καί δ·.’  όλη; 

τής ημέρας γενικήν περιπολίαν, —  κοινώς λεγο- 
μενην -α γ ά ι -α ν— πρός άνίχνευσιν ληστών, έχω - 
ρήσαμ.εν. οπιυς διανυκτερεύσωμ.εν, πρός τά  παρά !

τή ν Βομπόκαν1 τοποθετημένα Άρβανιτοβλάχικα 
καλύβια, ώς πλητιέττερα  ή μ (ον από τής περιπο- 
ληθείτης Οέτεως, ά τινα  περί τή ν 7 μ. περίπου 
καί μ ετά  δίωρον πορείαν άντικρύσαμ.εν.

Α ί καλύβαι αύτών τώ ν  Αρβανιτοβλάχων, κα
θώς καί τώ ν  λοιπών έν Έ λλά δ ι νομάδων έν γένει 
ποιμένων, α'ίτινες κατασκευάζοντα ι καί παρά τών 

I  ιδίων εκ χόρτου καί πασσάλων, ει’τ ί  σχεδόν κωνο
ειδείς. Έ ν  τ ώ  μέσω αύτών, πρός στήριξιν τής τε 
στέγης καί λοιποϋ σκελετού τή ς  καλύβης, τοπο
θ ετε ίτα ι ίστός, άοχόμενος από τής κορυφής καί 
λήγων καθέτως πρός τή ν γήν, έν ή έμπήγνυται. 
Ί Ι  κυκλοτερής βάσις τής καλύβης στηρ ίζετα ι έπί 
πασσαλίσκων, εμπεπηγμένων έπίσης καθέτως έπί 
τή ς  γής, ών τά  μ,εταξυ κενά πληροΰνται διά χόρ
του, καθώς καί ή λοιπή περιφέρεια, έχουσα ϊνας, 
προσηρτημένας από τής κορυφής τώ ν  πασσαλί
σκων καί συγκεντρουμένας διά τοϋ ετέρου άκρου 
έπί τήν κορυφήν τή ς  καλύβης καί πέριξ τοϋ ΐΓοϋ, 
έφ’ ου τ ίθ ε τα ι, ούτως είπεΐν, σκούφος έκ τού αυ
τού  υλικού τώ ν  χόρτων, κωλύουν τή ν  άνωθι είσο
δον τής βροχής έντός τή ς  καλύβης.

Με άλλας λ.έξεις αί καλύβαι αυτα ι είσίν είδος 
σκιάδος, όμοιαζούσ/ς άλεξιβρόχιον ανοικτόν, τοϋ 
οποίου τ ό  μέσον ξύλον είνε έκ τής λαβής έμ.πε- 
πηγμένον εις τήν γήν, ή πρός έπιτυχεστέραν πα- 
ρομοίωσιν ή καλύβη τώ ν  Αρβανιτοβλάχων είναι α 
παράλλακτος ώς α ί τρ α τιω τικ α ί σκηναί, ά λ λ ’ά ντί 
πανιού είσί κεκαλυμμέναι διά χόρτου πεπυκνω- 
μ.ένου έξ είδους στάχεων (σάλμα), καί μέ μ.όνην 
τή ν ωφέλιμον διαφοράν, δ τ ι κα τά  τήν έσωθεν π ε
ριφέρειαν τής καλύβης εις άνάλογον ύψος από τής 
βάσεω; προσαρτώνται όριζοντείως καί εις μήκος 
περίπου μέτρου, δίκην περονών, ξύλα, έφ’ ών το 
ποθετούνται σανίδες, χρησιμ.εύουσαι, άφοΰ ρι- 
φθώσιν έπ’  αύτών τ ’  αναγκαία, ώς κλίναι τ α -  
κ τικα ί ή ώς σκίμποδες.

"Ινα  δέ δέχοινται φώς, εχουσι πέριξ δύω, τρεις 
ή τέσσαρας, άναλόγως τοϋ  μεγέθους τής καλύ
βης, οπάς τετραγωνικά ;, χρησιμευούσας (υς πα
ράθυρα, ών άνουθι καί έξωθεν προσκολλώσιν έπι- 
μετώπιον, ώς έπί τώ ν  σ τρα τιω τικώ ν πίλων, αλλά 
σχήματος κυρτού, ώς ήμιτετμημένου κυλίνδρου, 
πλατύτερου τοϋ  παραθύρου καί ολίγον κεκλιμέ
νου πρός τά  κά τω , ώ σ τε  ούχ1. μόνον τά  ύδατα

I. Βομπάκ*— πηγή ζαλννμίνη οντω: ίπ'; τών νΟν προί  
τήν Φ0ιώτ:5α μεθορίων, έ'/οντα δροσερόν, αφΟονον και δι” 
ανγίστατον ύδωρ, I ; ή; εκλήΟη οντω καί τό οροπέδιον, έφ 
ον κεΤται. Ί Ι  Οέσι; απέχει δόο ρ.:ν ώρα; πλήρεις άπό το5 
κεφαλοχοιρίον «Μεγάλο Γχοδίκι« καί -έντε περίπου άπο 
τ?,; Στο),ίέο;.Έκεΐ μένει (δηλαδή τότε - λόχος, όστις είναι 
τό κέντρον τών μεθορίων σταθμών τών μερών ¡κείνων.

"Οντος τοϋ μέρους έρημου, οι ίδιοι στρατιοιται εί- 
χον κάμει ν.αλόόας έκ χόρτου καί πασσάλων, αρκετά τε
χνικά: καί εΰρυχώρου:, έν αί; κχτώκουν λίαν χνίτω;. Ιά 
τσόοιμά των έπρομηΟεύοντο, γαλακτερά μεν καί κρέας, έκ 
τοϋ πλησίον ποιμνιοστασίου τοϋ ίΐούλιου. αλευρον δέ και 
λοιπά έν ποσότητι έν. Στυλίδο;· ’Κ'έύμωναν μόνοι καί προ; 
τοϋτο εί/ον κατασκευάσει ο: ίδιοι έπιση; καί κλίοανον κα- 
νονι/ο’) τατον.
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σ ί ;  β?0/.7'« ν*  Ε·’ 1 εί^έρχουνται διά τής οπής έντός 
τής καλύβης, άλλά καί νά ζαταρρέωσιν. Ώ ς  πα- 

| οαθυρόφύλλα δέ μ.εταχειρίζονται ομοιόσχημου καί 
ισομεγέθη τή ς  όπής τού  παραθύρου σανίδα, ήυ, 
μή ουσαν προσηρτημένην, άφα'.ροϋν ή θέτουσιν ά
ναλόγως τής ανάγκης.

Διά τό ν  αυτόν δέ τής βροχή; λ.όγον τοποθε- 
-οϋσι τά ς  καλύβας τω ν  έπ' ολίγον κεκλιμένου 
εδάφους, σκάπτοντες πέριξ τής έξωθεν περιφερείας 
καί έν επαφή τής βάσεως αυτής αύλακα, έχου- 
σαν διέξοδον πρός τό  κατωφερές μέρος, καί κω- 
λύουσαν ούτου τήν έντός τοϋ εδάφους τής καλύ
βης είσοδον τής βροχής.

Ί Ι  θύρα τώ ν καλυβών είναι πρός τό  μ.έρος, 0- 
περ δέν προσβάλλεται σπουδαίως υπό τοϋ  ανέ
μου, καί έν γέ/ει α! καλύβαι είσί κατεσκευασμέ- 
ναι τόσορ στερεώς καί προσηρμοσμέναι τόσω  κα
λώς, ώστε ούχί μόνον δέν τάς διαπερδ βροχή, 
χιών, % ήλιος, άλλά καί έν άνάγκη δόνανται νά 
μεταφερθώσιν, άναση/.ονόυ.ευαι ολόκληροι, άνευ 
λάβης.

Τό δλον τής απέναντι ημών όρωμέυης μεγά
λη; καλυβοπόλεως, μ ετά  τώ ν  εδώ καί εκεί διε
σπαρμένων έπί τώ ν  όρέων καλυβών, η το  τό  τ α  - 
Λ εγκάτο ι·, ή τό  βασίλειον τοϋ  Άρβανίτοβλάχου 
άρχιποιμένος Πούλ,ιου.

Οί Άροανιτόβλαχοι ή Άλβανόβλαχοι ποιμένες 
είσί σκηυίται. Έ κ ά σ τη  δμ.άς —  όπως αί άρχαίαι 
φυλαί τώ ν Ισραηλ ιτώ ν, τό τ ε  ποιμένων, είχον τόν 
πατριάρχην τω ν  — έχει τό ν  αρχηγόν της. καλού- 
μενον Γ σέ.Ιεγχα , δ σ τ ι; είναι πάντοτε ό πρωτό
τοκος τή ς  άρχούση; γενεάς, ή ό γεροντότερος ελ
λείψει διαδοχής.

Ο! Τσέλεγκαι είναι αληθείς βασιλείς έπί τώ ν 
άλλων. 'Οσάκις μ εταξύ  τώ ν  λοιπών γεννηθή δια
φορά, δικάζει ό Τσέλεγκας, καί ή άπόφασις αυ
τού είναι ανέκκλητος. Θεωρείται δέ ώ ;  ΙΙαρίας 
έ μή ύπχκούσας, καί διόσκεται, μ.ή ών δεκτός 
πλέον εις ούδέν τσελεγκάτον Αρβανιτοβλάχων. 
Είναι δέ βασιλείς πατέρες καί δ ίκ α ιίι— ίσως δ ι 
ότι δέν έχουσι ποσώς αύλικούς, καί βλέπουσι διά 
τών Ιδίων οφθαλμών τω ν  τά  πάντα.

Ό  Τσέλεγκας αποφασίζει περί τώ ν  γάμων των, 
περιόριζα μένω ν έντός τής καλυβοπόλ.εώς τω ν , καί 
Ε'.ναι έν γένει ο γενικός έφορος, 8ν σέβονται, φο
βούνται καί υπακούουσι πάντες μ ετά  προθυμίας.

Οί ποιμένες οδτο·. ζώ σ ι π ά ντο τε  μακράν τώ ν 
πόλεων, καί τό  μέν θέρος μεταβαίνουσιν εις ίρει- 
ν* μ.έρη, τόν δέ χειμώνα εις επίπεδα καί προσή
λια. Ώ ;  έκ τής άπομουώσεώς τω ν  δέ ταύ της ε ί
ναι σχεδόν ημιάγριοι.

ΙΙεριουσία τω ν  είναι ή κτηνοτροφία —  αίγες, 
πρόβατα, ίπποι καί ήυ.ίανοι. Έ κ  τοϋ γάλακτος 
τών ποιμνίων κατασκευάζουσι τυρόν, βούτυρον, 
καί λοιπά, έκ δέ τώ ν  έρίων τή ν εξωτερικήν εν
δυμασίαν τω ν ,—  τήν χονδρήν λεγομένην— -?,υ φέ-

ρουσι σχεδόν όμοίαν άνδρες τ ε  καί γυναίκες. Τ ό  
έριον μάλιστα  τώ ν  προβάτων, μεταβαλλόμενου 
εις κλωστήν, βά π τετα ι παρά τώ ν  ιδίων γυναικών 
τω ν , καί τά  ενδύματα τω ν  εχουσι χρωματισμούς 
καί ποικίλματα.

Κάμνουσίν ε π ,  άλλ ' έκ τώ ν  ερίων τώ ν  προβά
τω ν  κυρίως, κλινοσκεπάσματα μ αλακώ τα τα  (βε- 
λ έν τζα ς ) καί τάπ η τας ποικιλοχρόους, δ ιό τι ή γ ε 
νεά τώ ν  προβάτων τω ν  είναι ή καλουμένηβ ο ϋ ν τα , 
ή εχουσα πλατείαν ουράν καί επιμήκη μαλλία, 
ά λλ ’ ής τό  κρέας δέν είναι τόσο» νόστιμου, οσω 
τώ ν  λοιπών προβάτων.

Έ κ  τώ ν  τριχών τώ ν  αιγών κάμνουν έπενδύ- 
τας καί μανδύας (καπότας) ελαφρότάτους καί ά- 
παλλασσομένους άφ’ έαυτών τή ς βροχής, καθόσον 
ή σ τα γώ ν κ.υλα. ούτως ειπείν, μόνη, άμα τή  π τώ - 
σει έπί τοϋ  ενδύματος.

Ινάμνουσιν έπίσης ταγάρια, σακκία, πανί μ άλ- 
λινον καί λοιπά σχετικά, ε ίτε  μονόχροα, ε ίτε  
ποικιλόχροα.

Τό περισσεϋον τής παραγωγής πωλούσιν.Ώς έκ 
τούτου αναφαίνονται εις πόλεις, ούχί μόνον κα τά  
τάς ετησίους πανηγύρεις. άλλά καί εβδομαδιαίο»; 
κα τά  τά ς  ημέρας τώ ν  αγορών, πωλοϋντες τά  
προϊόντα το»ν καί άγοράζοντες κυρίως σίτον, βάμ- 
βακα καί σιδηρά εργαλεία. Τάς τιμάς δέ ορίζει ό 
Τσέλεγκας, καί παραγγέλλει δ ι' έκαστον είδος ό
ποιαν άξίχν νά ζητήσο»σι καί εϊ; ποίαν νά συγκα- 
ταβώσι.

Οί κύυες τω ν  είναι γένους μ.εγαλοσώμων καί 
έκ φύσεω; άγριο»·/ καί ορμητικών. "Οποις δέ πα- 
λα!ο»σιν άποτελεσματικώτερον κα τά  λύκων, προ- 
σαρτατα ι εις τοϋ ; άρρενας περιόέραιον πλα τύ , εις 
ου τό  μέσον, ακριβώς έπί τοϋ  στήθους τοϋ  κυ- 
νόςόπό τόν λαιμόν, τ ίθ ε τα ι δίκοπον εγχειρίδιου, 
μήκους πλέον τοϋ υποδεκάμετρου, στερεό»; καί 
ούτως, ώστε οτε. άνυψούμενο; ό κ.ύων έπί τώ ν ο
πίσθιο»·/ αυτού ποδών, έπ ιτίθετα ι κατά  τοϋ  λυ- 
κου, νά τό ν  τρυπά. συγχρόνως. Τά θήλεα μένουν 
συνήθως έν τα ϊς  καλύβαι; μ-ετά τώ ν γυναικών καί 
υπεονήοων.

Άρβανιτόβλ^/οι κ α τά  το  θέρος ε*.τί ο'.ετ/.ορ- 
πισμένοι έφ' δλης σχεδόν τής νϋν όροθετικής 
γοαμμ.ής καί εις πολλά; τοϋ εσωτερικού καταλ.- 
λήλους διά ποίμνια τοποθεσίας. "Ε καστον τσ ε - 
λεγκάτον, επανερχόμενο·/ κ α τά  τόν Μάρτιον 
δ ιό τι τόν χειμώνα τά π λ ε ίσ τα  μεταβαίνουσιν εις 
τά ς  πεδιάδας τής Ηπείρου καί τή ; Θεσσαλίας 
τοπ οθετείτα ι έπί τή ;  αυτής θέσεως καί άνανεο 
τή ν καλυβόπολίν του.

Εί-.ε έ ξ  ανάγκης, δ ιό τι μένουν εις απόκεντρα 
υ.έοη, ε ίτε  έκ τής ήμικγρίας ανατροφής των, ε; 
σίν ο! κυρίο»; τώ ν λησ τώ ν τροφοδόται καί ο! πο.- 
η τα ί συγχρόνως, οί υμνοϋντες. έν περιπτώσε 
φόνου ληστοϋ, τόν πεσόντα ήρωα. Τά ελεγει·.·- 
τω ν  είναι τ ο ί ;  πά.σι γνω σ τά . Έ κ  τώ ν Αροανε-
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τοβλάχων μ άλ ισ τα  γίνοντα ι καί λγ,σταί. Συχνά- 
κ ι; δε συνέβη νά άποσπασΟή— π ά ντο τε  ομως έν 

τ λ γ ,  Τ/τέλανκα— ά'.ιΟι/.ύ: το ν  τω ν. ν ά  ό  ι st-

τ ο  ν τον λόγον ή διοίκησις, δηλ. ε ίτε  διά τή ν α 
σφάλειαν αυτών, ε ϊτε  ο—ως τούς έτιτηρή , τοπο
θετεί πλησίον τω ν  τσελεγκά τω ν , άμα τή  επά
νοδοι τω ν  εις τό  εσωτερικόν, σταθμόν σ τρ α τιω 
τικόν.

Οί Άρβανίτοβλαχοι δ ια τείνοντα ι ό τ ι  είναι χρι
στιανοί, άλλ ’ οόδ’ εκκλησιάζονται, ούό ϊερεα ε- 
•χουσι, καί ό ίδ ιο ; Τσέλεγκχς ευλογεί τους γά 
μου; τω ν . Εις τά ς  κηδείας, εάν ό θανών είναι 
γέρων, ακολουθούν άπαντες σιωπηλοί, εάν όε 
νέος, άδοντες αυτοσχέδιον διά τον Οανόντα.

Τάς γυναίκας ΟεωροΟσι συμφώνω; μέ τάς εν- 
το λά ς  του  Μωύσέως, καί διά τού το  εις τάς δίς 
του  έτους μεταναστεύσει; τω ν  κα τά  τά ς  πορείας 
οί μεν άνδρες—  εκτός τω ν  φυλασσόντων τ ά  ποί
μνια καί λοιπά κτήνη, ά τινα  Οέτουσιν εις τό  μέ
σον του Λ  αούαη'.ον— διαιρούμενοι έξ ημισειας 
εις προπορε υομένουζ καί άπισΟερχομενους, εισιν ά- 
παντες έφιπποι, αί δε γυναίκες ανεξαιρέτως ούχι 
αόνον π εζα ί όδοιπορούσιν, οσω καί αν ώσιν τυ 
χόν ηλικιωμένα’., άλλά καί φέρουσι φορτιον ανα-

είς τά ς  οικίας, άλλ ' άνδραί, δ ιό τι, ώς λέγουν 
ουτοι, φοβούνται την γ (·ά γ χ ιχ η  διαφθοράν.

Οί Άρβανιτόβλαχυι φέρουν διαρκώς τό ν  οπλι
σμόν τω ν , έκ το ; τού τουφεκιού τω ν, όπερ φέρουσι 
μόνον ό τα ν  φυλάττουν τά  ποίμνια ή οδοιπορούν.

« ♦
Τέταρ τον ώρας έξωθεν τής καλυβοπόλεως μάς 

άνέν.ενε,συνοδευόμενος Οπό τριάκοντα περίπου α 
ρειμάνιων ποιμένων, πρός προϋπάντησα/ ό Τσέλεγ
κας Πούλιος, όστις, άφού ¿προσκύνησε τό ν  αρχη
γόν, έπροπορεύΟη καί μάς ώδήγησεν 5 ϊόιος εις 
τη ν έν ή επρόκειτο νά καταλύσωμεν Οέσιν, ολί
γον μακράν τω ν καλυβών καί υπό σύσκια δένόρα 
μεγάλα. ^ IIτο άνήρ όγδοηκοντούτης. ως μάς έ- 
βεβαίωσεν ό ίδιος, διατηρούμενος καλώς καί φαι- 
νόμενος μόλις πεντηκοντούτης.

ΈκαΟήσαμεν καί ήρχίσαμε·/ νά πίνωμεν ρακίον 
μ ετά  ψυχρού υδατος κ α τά  τή ν συνήθειαν' άλ
λ.’ ό αρχηγός, μή άνθέξας επί τέλους καί ζα λ ι-  
σΟείς, έκοιμήΟη πρό της παραΟέσεως τού  δείπνου, 
ών καί κεκμηκώς έκ τής περιπολίας, ημείς δε 
μ ετά  τρίωρον διαμονήν έν αύτώ . Ά λ λ ’ ο τόπος 
’έβριθε μυρμήκων ούχί ευκαταφρονητών, ο’ίτινες 
μάς έπετέθησαν εισερχόμενοι καί εί; τό  σώμα. 
Ώ ς  έκ τούτου  δέν ήδυ/ήΟην νά κλ,είσω τους ο- 
φΟαλ.μούς. Ώ ς  δε νά μ ή ήρκει τού το , περί τήν

’  ι 1 * 1  r \
δρες έ/ουσιν έκφρασιν αρειμάνιο·/ καί άγρίαν, αι 
■νυναικες απ ’ εναντίας έχουν δειλήν καί θηλυπρε
πή όλως, κα ί τόσον έξαφνίζονται εις τήν έμφά- 
νισιν ξένου, ώ σ τε  σκορπίζονται περίτρομοι εις τας 
τεοιο/άς καί ποός τά  δασώδη μέρη, ώς α ι ό ο ρ

α ία  συγχρόνως. Ό  δέ ουρανός, ών πλήρης νεφών, 
μοί ¿γέννησε τή ν  μελαγχολίαν . . .

Αίφνης άντηχόϋσιν εις τά  (οτά μ.ου γλυκείς 
φθόγγοι άρ ΛΟνίας πρωτοφανούς καί ακατανόητου 
δ ι’  εμέ. Π.οσηλώθην. Ί Ιο ν ε τ ο  έκ τώ ν  άντιπε-

αι. "Α ν δ έπ ο τε  συμβή γυνή Άρβανιτόβλαχος ού- 
σα να όμιλήση πρός ξένον, Οά είναι μήτηρ, α 
δελφή ή σύζυγος τού Τσέλεγκα.

Ενταύθα πρός διάκρισιν καί "ίνα μή πλανηΟή

τε ι υ.ας,. . .  Γ. _ „  ένδιαιτωμένων επίσης έν καλύβαι; έκ 
χόρτου καί έν δε δυμένων ομοίως σχεδόν. Ουτοι 
είσίν οί Ά μ π λιανίτες— βλάχοι, ο'ίτινες δεν εξέρ
χοντα ι τώ ν  μεθορίων, άλλά κατΟΐκούσι τό  μεν 
θέρος εις τ ά  βουνά τω ν , τόν δε χειμώνα έγγυς 
πόλεων ή κεφαλοχωρίων, καί ών αί γυναίκες, ό 
λως έλ.εύόεραι, εισέρχονται καθ' έ.ιάστην μόναι 

τάς πόλεις ή τά  χωρία, έν οΐς έξωθεν ειτί το - 
Ιετημέ/α τά  ποίμνιά τω ν , καί πωλ.ούσιν αι ϊ- 

·.αι γάλα . γιαούρτι/ »', γζϊπχΓ, βούτυρο καί ξύ - 
- πρός Οέρμανσιν, εξαιρέσει τής πόλεως ’ Λθη- 

., έν ή δεν βλέπει, γυναίκας ποιλεύσα; γάλα

σαν ώς οί μύρμηκες βάρβαροι, καί δέν έσεβοντο 
τή ν ξενίαν,— άλλ.’ άμα έπλησίασα τά ς  άόούσας, 
τ ό  άσν.α διεκόπη. καί φρρι... πτερύγισμα, ως να 
επέτα ξε σμήνος πτηνών. ήκούσΟη.

Έπροχώρησα, άλλ ’ αί άδουσαι είχον φύγει ά- 
ληΟώς' οΟεν διέτρεχον τ ά ;  καλύβας, ότε έξω 
θεν τινός τού των άντίκρυσα σεβάσμιον καί κα- 
Οαρώς ένδεδυμένον υπέργηρον, καΟήμενον απέ
ναντι τού ήλιου καί άπολαμβάνοντα γαλήνην εκ 
τώ ν  ήμιθέρμων ακτινών. Τον έπλησίασα.

— Πόσων /-.όνων είσαι, ξ έ ρ ω ; τώ  λέγω .
— Ε κ α τό ν  είκοσι, π α ι 'ί  μου, απήντησεν ατα·

ραχως.
"Ο τε  όέ οί παρακολουθούντες Γοατιώται τώ

ειπον.
— Είναι καπετάνιος. -·ερω, καί ήλθε νά σε ίλή· 
•— Ί ’ έρασα, παιδί μου, άπαντά, καί τώρα μο- 

νον κοντά τό  γϊόμκ βλέπω λι-’ άκι Οιιν.πα τον η- 
λ.ΐο. Καί πώς σέ λένε ;

Τώ είπον τό  όνομα μου. _
_ - ’Ά ν  ’  καύυ.ένος, έφώναξε τό τε . Γνώρισα τον 

παπούλ.η σου καί τόν προπκπούλη σου τόν Κων- 
σ-αντή · ’Έ καμα κοντά  του  κλέφτης και μ=· · 
Όδυσσέα. "Ο τα ν ’ κάψαν τόν Κουνιανη ς το  
Μ ,Λνίά πήγα α ε τ ό ν  παπούλη σου ς τη  κακυ 
Οο ‘ νΑχ, καύαέ/ος ! πεΟάναν τά  λ ιοντάρ ια ». 11α- 
α ΰ τ α δ ' ήαιεγεοΟείς— Έ  ! άλά ί·, εκραυγασε,
έν είναι κανένας έδώ νά φωναξη του Πουλιου ,

 -Στοαφείς δέ πρός μ ε : -Ε ίμ α ι  ό πατέρας του
Πούλιου, προσέΟηκε, καί ό ταν έχασα τό  φως μου, 
έδώ καί δέκα χρόνια, πήρε ό γυιος μου το  τσ ε - 

λε·'·κάτο. Πού είσαι, Πούλιο ;
Ό  Πούλιος έμφανισΟείς·
— Τ ί θέλεις, πατέρα ; τ ώ  λέγει. _ _ >
— Ά λ ά ΐ  Πούλιο' αύτό τ ό  παληκαρι α ντα μ  

είναι καπετανόπονλο' να το  κρα-

’ Τ—  Καί ’ς τ ό ‘κεφάλ.1 μου τό  βάζω , άπήντησεν

°  Γ’Αοβανιτόβλαχοι τό τε ,  εις νεύμα τού Πούλιου, 
¿πλησίασαν καί ήρχισαν νά. φαινωνται ευθυμοι, 
όσω έξαφνισμένοι καί σκυθρωποί ησαν μεχ?. τη , 

στιγμής εκείνης.

*  *
Τάς στιγυ-άς εκείνος παρετήρησα μακρόΟεν ποι-

υενίδας ττωνούσας όρθιας' ίσως δ ι*  να φυγωσιν,
V  ■ ’ ' ά, - λ  -■/-Χ'7- °Λ ί .α· Ποώτησααυ.α καμωμεν προς ·α  6κ.ι<- ι ι. , ·
τό τε  πεοί τού  άσματος, καί επληροφορηλην, ο τι 
οσάκις γείνη, γάμος, τραγορλο^/ αι παρθένοι ε-.ι 
εβδομάδα τή ν νύμφην. Ό  όε Πούλιος μας ..ρ

θΓ" ^ Έ /ουυ.ε γάμο- Έγούρμασαν σά παιδιά και 
τάσυ.ιξα προχθές. Σέ γλ .έπ ω ' θέλεις να μαΟ,ς

τ ’  άντέσία  μας (συνήθειας)' έλα κοντά μοί.
ΑιευΟύνΟημεν πρός τό  κά τω  μέρος, καί^ .σηλ- 

Οονεν εις τήν απέναντι τή ς  νύμφης καλ.νοη/.
” λς φύγουν τώοκ τά  παιόιά, μας λεγει 

τό τε  ό Πούλιος, έννοών τούς άκολουΟούντας με

σ τρα τιώ τα ς.
"Αν.α δ’ άνεχώρησαν'
— - Αλάί, έφώναξε, νά βγή η νυφη. ^τραφε., 

δέ ποός υ.ε·— Συ, κά τσε εδώ, μού λέγε ι εξ-.?χο 

μένος, καί νά μή φύγης όσω νίρΟω. _
Τί, εμφανίσει τού  Πούλιου εξωΟεν, '

•ήλθε καί εκάΟησεν επί βαρε/.'.ου. ·γ ω  - 
ρουν έσωθεν έκ τού παραθύρου τή ς καλυοης. Βα 
αηδόν συνήχΟησαν ποιμενίόες και εκυκλωσαν η; 
νύν.φην όοΟιαι. Έκράτουν όλα·, ήλακατας, φ ,? ·»  
σ ά '' ποσόν μαλλιών διαφόρου χρώματος εκασ.Λ, 
ΰψούσαι δέ τά ς  χείρας ένηΟον τό  νήμα, και στο*- 
οουσαι τό τ ε  τό  άδράκτιον μ ετά  ρυΟμου, το  α - 
φινον νά κατέρχητα ι μετέωρον μέχρι γτ,ς, και ο ν 
τω ς.ώ ς είναι γνωστόν, έσχηματιζον την κλωΤ.η/, 
καί τή/ περιετύλισσον εις τό  άόρακτιον.

1. ’ Αντί -.'Λ  ν ρ ί  ί, ° ? -

Ί ΐσ α ν  άπασαι ν εώ τα τά ι, ώραίαι καί ξανΟχι, 

έ/ουσαι καί τόν άδτόν σχεδόν τύπον. _
"Αυ.-α ή νύμφη έκυκλώΟ’Λ έντελώς, τα ς  εχα ιρ

τισε, κύψασα τή ν κεφαλήν.
Τότε  μία τού τω ν ήρχισε να αό·<|· βαθμηδόν 

δέ τήν ήκολούΟησαν καί αί λοιπαί μ ετα  ύυνατης 
φωνής καί μ ετά  μελωδίας παραςένου δ ι εμ .ετό 
πρώτον, άλλά βαθμηδόν ευχάριστου. Ο ,τι δ η- 
δύνήΟην ν ’ άντιληφΟώ έκ τού  άσματος^, ό ιο τι εις 
εκάστην στροφήν τό  έπανελάμβανον, ήτο:
.Mac αφΓ.σε-'σκλαίο^τ,*ε; γ1»τί ο θιός τό ΟίλεΓ
«ΝυφοΟλά μου,·/·* ν.άμιΐί γν-ον; γΐχ νχ σκλαβώσουν αλ/.*ΐί·

Έ τερπόκην αληθώς, έως ου έλΟών ό Πούλιος 
μάς έκαμε νεύμα. ΈξήλΟον, άλλ ' εις τήν σ π γ -  
υήν πτεούγισυ-α ήκούσΟη, και ως να ηγερΟην εξ 
ένείοου άντίκρυσα ερήμους καλύβας μόνον, δ ιό τι 
καί αύτό τό  βαρέλιον άνελήφΟη.

ΠαρεχωρήΟησαν ήμίν δύο καλύβαι έστρωμέναι 
καλώς κα ί'χωρητικότη τος έκάστη εϊκοσ- περίπου 
άτόαων, έξ ών εις τήν μίαν τού τω ν ή το ιαασίη - 
σαν" κλίναι διά τούς αξιωματικούς, εις όε την 
ετέοαν παρετέΟη τράπεζα  πλούσια, άλλά κ α τα  
νής επί χό ττω ν, πέριξ τής οποίας είχον τ ε )η  
ποοσκεφάλαια έπιμήκη, οπως καθήσωμεν.

' Τήν ώραν τού  γεύματος ο Πούλιος με») ολου 
τού σεβασμού έξαίτήσας τή ν άδειαν νά παρα- 

καΟήση έν τή  τραπέζη, λεγει*
— Με τό  κεφάλι πού έχουμε σάς προσκυνούμε, 

καί νά μ α ; συχώρεση ό αρχηγός, τό  καπετανο- 
ττουλο καί οί άλλοι αξιωματικοί. _

Μικρόν δέ π?ό τού  πέρατος τού  άφθονου και 
λαυ.ποού γεύματος, ό Πούλιος έζήτησεν έ τ ι  την 
άδειαν νά φέρτ. ποιμένας νά τραγουδήσουν.

Ουδείς ήονήΟη.
_  Ά λ ά ΐ,  έφώναξε τό τε , νάρΟουν τα  παιόκα. 
Πε-Λ τούς δέκα ποιμένας, ανθηροί, εΙσήλ»)ον 

καί έκά.Οησαν παρά τή ν  θύραν τή ;  κ α λ υ ο η ς ,  ους 
ήκολούΟει ή γραία σύζυγος τού  Πούλιου, ητις, 
χαιοετίσασα, έδων.ε τή ν  χεΐρα εις τον αρχηγόν, 
καλέσαντα αύτήν νά καΟήση παρ’ αυτώ.^ ^

Τό το ιού το  ήτο έξαιρετική τιμ η  κα τα  τ ο  ε- 
0-υόν τω ν. νά πα?ακα»)ήστ, δηλαδή εις τραπε,αν 
ξένων ή γυνή τού Τσέλεγκα, ή τ ι;.  άφού εχαιρε- 
τισε, κλίνασα τή ν κεφαλήν καί εις του: 
ήυ.άς, έλαβε πάραυτα ποτήριον πλήρες και το  ε- 

κένωσεν εις υγείαν τού  αρχηγού.
Τόν /αιοετισυ-όν κ α τ ' εντολήν ανταπέόωκα ε

γ ώ , κενώσας ποτήριον εις υγείαν τού  Πουλιου, 

άύτής καί τώ ν λοιπών. _ _ ,
Οί ποι κένες τό τε , ειδι κή παραγγελια του Που

λιού, ήρ/ισαν νά τραγωδούσιν α ρ μ ον ικ ω τα τα το
τραγούδι τού Κουντάνη Κολοκοτρωνη, * υ * λ « « * ν -  
τος καί καέντος Οπό τώ ν  Τούρκων κατα  τα  1 800 

μ ετά  τριών συντρόφων του.
Τχ χυ-χ?ίσσ1χ γύ?*νι καί στίχοιιν πκρχαίνα- 

I χ’  f, λίύκι; ^.ί!’ σχ μ^.χτχ Γ.ώ; χγρια 0J
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κχ· τα  κλχρΓχ φορτώματα· ίω τά ν : τ.ο 0 τα  παν:' 
σαν τ ι  μαντάτο θλιβερό ποό φέρνει ό αγέρα;.
«Κάψανε κλέφτη ξακουστό, ενχν Κολοκοτρώνη'
— Κουντχνη, 503= τ ’ άρματα, -χοσχ γ ΐχ  νά ε :  κάμουν.
•— Είνε γιομάτα ε’  άρματα Γ/.χτε ν'» ε'χ τ .άρτε.
Β ίλαν φωτιά  τόν Γκαψχν, ζ.·.’ ακόμη τόν φοιοϋνται.

"Α μ α  τ ώ  πέρατι του  άσματος ό αρχηγό? ύ 
ψωσε χον .-τά ρ ιο 'ΐ εις υγείαν τοϋ πκτρός Πούλιου. 
Ό  Τσέλεγκας τό τε , ή γυνή του καί οί λοιποί ποι
μένες έγερθέντες έθεταν τή ν δεξιάν έπί του  σ τή - 
0ου?, καί έκλιναν ολίγον τήν κεφαλήν πρό: ενυξ·.- 
ξιν σεβασμού καί ευγνωμοσύνης διά τή ν τιμήν, 
μείναντες ουτω  όρθιοι καθ’ όλην τή ν διάρκειαν 
τ·?,ς προπόσεως, μ ετά  τήν όποιαν αυ τοσ τιγμ εί έ- 
φάν/1 κρατούμενος καί τοέμων γέρων— ό πατήρ 
του  ΙΤούλιου— όστις πλησίασα; τό ν  αρχηγόν τον 
προσεκύνησε, καί τ ώ  είπε λαβών ποτήριον πλήρες·

—  Ευχαριστώ, παιδί μου, καί πίνω καί εγώ 
γ;ά. νά ζήση; σαν τά  βουνά, ώς καθώς καί όλη ή 
συντροφιά του.

*  *
’ Ενώ δε επρόκειτο ν' άναχωρήσωμεν Ικεΐθεν, 

είδον έςοιΟεν τής καλύβης μου ίστάμενον τόν Πού- 

λιον.
— Σε καρτέραγα εδώ, μου λέγει, δσω νά τ ε 

λείωσης τήν δουλειά σου. Τό λοιπόν θά φύγης καί 
μ.οΰρχεται κακό καί τοϋ πατέρα μου ακόμα.

— Έ τ σ ι  είναι οί σ τρα τιώ τες , Πούλίο, τ ώ  α 
πάντησα, σήμερα 'δώ  καί αύριο ’κεΐ, καί νά 'πής 
χα ιρετίσματα  τό  γέρω πατέρα σου καί 'ς τήν 
τσελεγκ ίνα . Δέν ’πάγω  ό ΐδιος γ ’ α τ ί  σήμερα ή- 
σαν 'ς τό  πόδι.

— Πώς ; νά πάμε, μου λέγει ό Πούλιος μ ετά  
ζέσεως, εγώ  δέν κόταγα  νά ’ ς τό  ’ πώ - τάχα  θά 
καταδεχόσουνα ;

1. Κυυπάρ.ον. Έκ. τοΟ χ ο ύ τ. α ’ λέξι; κοινή, αημα!νουσχ 
ποτήριον, χΰλιξ. Κουτΐάριον ό: σημαίνει κυρΐω; —ρόποσιν 
μετά πλήρους ϊξ  αίνον χύλιχο;, οπερ κατά σειράν κενοϋοιν 
οί συνδαιτυμόνες κατά Το ακόλουθον ϊβιμον.

Εις κρατών πλήρη μέ'/.ρι στεφάνη; ές οίνου κύλικα και 
ΟΙλων νχ κάμη πρόποσιν ύπέρτινο;. δψοΐ τήν γεΐρα και α
ναφωνεί : — Λυτό τό  ποτήρι τό  πίνω εί; υγείαν τοΰ τάδε, 
και καλώ; νά σ’ εϋρω— Γιάννη π / .

Μ ετά τήν άνχφώντ,σιν ό προπ’νων πάραυτχ κενώνει τό 
ποτήριον, όπερ πληροΟται έκ νέου και δίόεται τω  κληΟίντι, 
εις ον είπε τό  »καλώ ; νά σ’  εϋρω», όσ τι; λαμόχνων τό πο
τήριον και αποτεινόμενο; τώ  πραπιόντι λέγει : »καλώ ; ήλ
θε; με τό  ποτήρι σου». Στρέφο,ν δε συγγρόνω; προς όλου; 
και ‘υψών τήν /είρα προσθέτει : »Κ α τά  διαταγήν τοΟ φί- 
λου μου . . . αυτό τό ποτήρι τό  πίνω εις υγείαν τον τάδε, 
καί καλώ; νά σ’  εΰρω,— Γιώργο π. / .

Καί οϋτω καθ’  έ;ή ; : ι » ;  ου κενοΰσιν χπχντε; οί συνδαι
τυμόνες κύλικα.

ϋυ'χνάκι; τά  κουπάριχ συνοδεύονται καί μέ χσμχχχ. λέ- 
γοντο; τού προπίνοντο; : » Λύτό τό ποτήρι το πίνω εί; ύ- 
γείχν τού . . . κχί καλιό; νά σ’ εϋρω τάοε καί με τό  τρα
γούδι».

Τότε ψάλλει ό ίδιο; πρό τή; κενώσει»; τού ποτηριού γ 
όμά τ ι, ύπογρεουμένων τότε απάντων τών συνδαιτυμόνων 
νχ είπωσι τραγούδιον πρό τή : κε-.ώσεω; τού κουπαρίου.

Ε ν ίο τε— κα* αύτό είν* τό  μόνον δ·χλ ,ρόν— υποχρεούσι 
τού; πίνοντας, όταν μάλ-.στχ ή εύΟυμία αύξηση, νά κε- 
νώσι τόν κύλικα-μέχρι τρυγό; Ικόντες άκονεες. Ώ ;  :κ τού
του ίο :»; καί τό λόγιο ν, ό'περ λέγουν κατά μεταφοράν, προ- 
κειμένου νά πειϋαναγκάσωσι τ.νά νά πράςη_τι, όπερ δέν 
θέλει' »θά τό πιή; καί Οά ε’ πή; κ’  ένα τραγούδι».

Ώδεύσαμεν τό τε . Ά π εχ ζιρ έτ '.σ ζ τό ν  πατέρα 
Πούλίο·/, καί έκεϊΟεν μ.ετέβην εις τό  τσελεγ/.ά- 
τον. Ή  γραία μ. έδέχθη καί μ.οί πρυσέφερεν ή ι
δία οίνον καί αμύγδαλα' κατόπ ιν ανακράζει'

— Άλά 'ί, φωναχτέ τής νύφ·/ις καί του  παιδιού 
νά τού ; δ (όσα, τήν εύχή τ ό  καπετανόπουλο !

Έ γέλα σα  από καρδίας καί δυνατά, δ ιό τι ή - 
μ.ν,ν εικοσαετής τό τε . Όποιαν λοιπόν ευχήν ;

Ή  νύμφη μετά τοϋ συζύγου τ γ ς  ¿προσκύνησαν 
εισελ.θόντες.

— Νά ζήσής Lov.ld .n , τή  είπον, καί σύ καί δ 
άνδρας σου, νά κάμετε πα ιδιά , καί νά ίδήτε 
’ γγόνια  καί παραγγόνια.

Ή  νύμφη επλήσίασε τό τε , καί κύψασα κα τά  
τό  εθιμ.ον τή ν κεφαλήν μοϋ έφίλν,σε τή ν δεςιάν 
καί έμ.ακρύνΟνΤ τό τ ε  μ ’ ¿πλησίασε κα; ό γαμβρός, 
οστις έλαβε τήν χεϊρά μου, έκυψε τήν κεφαλήν 
καί δώσας τό  μ.έτωπον πρός με, έμενε. Ό  δε Πού
λιας ανέκραξε'

— Τόχουμ.ε α ν τ έ τ ι γκά τό  καλό υά φιλοϋμ.ε 
τό ν  γαμβρό ’ς τό  κούτελο ' φίλν,σέ τον λοιπόν.

Τ ώ  ¿φίλησα τό  μέτωπον, οϋτος δέ μ.οί ¿φίλησε 
τήν χεΐρα.

Μ ετ’ ολίγον καλέσας μ.ε ό αρχηγός μέ δ ιέ τα 
ζ ε  νά συγκεντρώσω τό  απόσπασμα δι’  άναχώρη* 
σιν, δ τε  ό Πούλιος, όστις μέ παρηκολούθει, ¿πρό- 
τε ινε '

■— Κύριε αρχηγέ, τ ό  φαγί σας 0’ αργή συ) τό  
βράδυ' λοιπόν, άν θέλετε, νά κάμετε καί σέ μένα 
τήν τιμ.ή. νά πάρ'τε ’ς τή  φ τωχική μου καλύβα 
ένα z íh .t íÍ.t í , καί ύστερα πά τε ’ ς τήν εύχη τοϋ 
Θεοϋ.

Ό  αρχηγός εδέχθη τή ν πρόσκλησιν. "Ο 'εν ό 
μέν Πούλιος εοραμεν οπως προετοιμάση τό  x ¡ ¡ i -  
- ίί .τ ί ,  έγώ  δέ ώ ϊευσα οθεν έμ.ενον οί σ τρ α τιώ τα ι, 
όπως μ.εταδώσ&> τώ  λοχία τήν δ ια τα γή ν  τής συγ
κεντρώσει»; τώ ν  άνδρών, οΰς, τ ώ  προίέθηκα μ.ε- 
τα δ ίδω ν  τή ν  δ ια ταγήν, νά όδηγήση έξωθεν τής 
καλύβης τοϋ  Τσέλεγκα, άμ.α τή  ηχήσει τής σάλ
π ιγγας, καί έπανηρχόμ.ην, δ τε  ήκουσα εΐ; τήν πα- 
ρέκει καλύβην, ούσαν τής νύμφης, λίαν εύκρινώς 
ασμ.α π α θη τικώ τα τον , ένεκα τοϋ  όποιου οίστρη- 
λατηθείς ¿σκέφθην εΐ δυνατόν νά κάμω ποίημα 
πρός τή ν νύμφην Οπό τό  αύτό ύφος καί τή ν γλ,ωσ- 
σαν. δποις τό  άφήσω πρός άνάμ.νησιν. "Οθεν ει- 
σελθών εις καλύβην έγραψα'
Νυφνύλά μου πΤρήφανη, πού π ήμ ; τό λ ιίέντη ,
"Λκουσ; τό  τσαγούσι μου, γΐν-τί ’ ναι ϋύχή; τραγούδι.
Νά ζήση; μέ τόν íívSfa σου χρόνου; καιρού;, ζαμάνια, 
Καί πάντα ’ ;  τό κονάκι σου να/η; χαραίς καί γλέντϊα.
Νά κάμη; γυιοϋ; άρματωλού; νά μοιάζουν τού λ:6έντη, 
Τσούπες σάν τ ’  α ς ιι τή ; αύγή; τή ; μάνα; τους νά μοιάζουν. 
Νά ί ίή ;  γαμόροό; τί,ν πόρτα σου,νυφάίε; ττ,ν αύλή σου, 
Νά ΐίή -  καλά γεράματα καί ’ γγόνια καί τριγγόνία.
Κ’  όταν Οά νίίρΟή ο καιρό; τά μάτια σου νά κλε'ση;,
Τά αγγελούδια τού θεού νά πάρουν ττ,ν ψυγή σου.

Τό ¿τακτοποιούν έ τ ι ,  δ τε  ¿κλήθην εις τό  έπί 
ποδό; »γεύμα, κ α τά  τό  μέσον τοϋ  όποιου άπήτη- 
σα παρά τής ένθουσιασμένης Τσελεγκίνας νά κα-
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λέση τού ; νεόνυμφους, οπω ; δήθεν τούς ευχηθή 
ό άρχηγός, ένώ ό κύριο; σκοπός μου ήτο γνω σ το -

ίποίησι; τοϋ  ποιήματος.
Καί τώ  δντι, άμα οί νεόνυμφοι ¿νεφανίσθησαν,

.— άλλά μ ετ ’  ολίγης δυσκολίας, είναι βέβαιον— , 
καί τοΧς ηύχήθησαν οί λοιποί ¿σπαζόμενο', τόν 
γαμβρόν εις τό  μέτωπον και δεχόμενοι το  χει- 

! ροφίλημα εκ μέρους άμφοτέρων, , ,
— ΙΙούλιο, άνεφώνησα, έγό> Οά τούς ευχηθώ με 

τραγοϋϊι ποϋ έκαμα σάν τά  δικά σας.
| ' — Καλώς νά ορίστε, άπήντησεν ό Πούλιος.

Τόασμα άπαγγελθέν έγένετο δεκτόν ένθουσιω- 
δώς, καί αν έπετρέπετο νά κενώσουν όπλα, α- 
τ&να άττηγορεύοντο ενεν.α λ ’/ΐστε'.ας. ο'.ότι η- 
δύναντο τό τ ε  άπατηθέντε; νά δράμωσιν έκεΧ οί 
πέριξ σταθμοί, ήθελε καή δ κόσμος, κ α τά  τό  λό
γων. Μ άλιστα μοί ¿ζητήθη, καί ψάλλετα ι έτι 

καί νϋν.

Ο ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ ΤΩΝ ΑΝΤΊΗΟΛΩ.Ν
II υ ν ιχ ( :α  χ 'Δ  τΓ λ ο ς  Ι - ί ϊ5 » λ ·  » 0  .'»

Γ'
Οί ιθαγενείς τής Αυστραλίας,ώς καί πάντες οί 

άγριοι, εχουσι τά ς  αισθήσεις τ ε λ ε ιό τα τα ; τοσοϋ- 
τον ¿ξέϊαν έχουσι τή ν  δρασιν, ώ σ τε  διακρίνουσι 
ρ,ακρόθεν καί τά  λ επ τό τα τα  μέρη πράγματός 
τίνος. Παραδείγματος χάριν συγγραφευς τ ι ;  διη
γείτα ι ό τΓ  «συχ νό τα τα , έν ώ  ήμεΐ; έχοντες πρό 
τών οφθαλμών τηλεσκόπιον μόλις ήδυνάμεθα νά 
διακρίνωμεν τούς άπεναν-ι άλιεϊς. αί υπηρε.ριαι 
ήδύναντο νά είπωσι ν ασφαλώς πρός τ ι  μέρος ή- 
σαν έρριμένα τά  δίκτυα τώ ν  άλιέων, και ¿άν 
είχον συλλάβει χελώνας Οαλασσίας καί πόσας». 
Γνωστόν δέ δ τ ι οί ιθαγενείς συνεννοούνται διά 
τοϋ καπνού' ¿κ δέ τή ς  πυκνότητο; ή άραιότη- 
τος αύτοϋ, έκ τοϋ  είδους τή ς  παραγούσης τον 
καπνόν ύλης έννοοϋσι περί τίνος πρόκειται, και 
τοσοϋτον ασφαλής καί οςεϊα είνε ή οψι; των, ώσ
τε  έν δ ιασ τή μ α τι δέκα λεπ τώ ν πάσα η χώρα 
λαμβάνει είδησιν, καί μανθάνει τ ί  τοεχει. Εάν 
μέλος τ ι  τής φυλής έφονεύθη ή ¿τραυματίσθη, 
πάντες οί αδελφοί αύτοϋ είν έτοιμοι έν ακαρεί 
νά τόν ΰπεοασπίσωσι καί νά τόν εκδικησωσι.

Ό  κα τά  πρόιτον βλέπων τούς ιθαγενείς τής 
Αυστραλίας εκπλήσσεται απορών τ ί  σημαίνουσιν 
αί έπί τοϋ -γυμνού σώματός τω ν  εςεχουσαι ου- 
λαί' νον,ίζει τ ις  δ τ ι υπό τήν έξέχουσαν σάρκα ΰ- 
πάρχουσι παρεμβεβλημένοι χαλικες η άλλα τινα  
ξένα σώυ.ατα' ήσαν δέ αί υπερσαρκώσεις εκειναι 
ως -γραμμαί κάθετοι, καί κατεκάλυπτον ̂ τούς ώ 
μους καί τά ς  πλευρά;' φαίνεται δέ δ τι ήσαν έν
τιμοι ούλαί ποοελθοϋσαι έκ τώ ν  συνεχών μονο
μαχιών. ’Οσάκις δύο τινες έρίζουσι, κατέρχονται 
6Ϊ; μονομαχίαν, ή ; τ ά  καθέκαστα κανονίζονται 
ύπό δ ια ιτη τώ ν καί μαρτύρων, ι»ς παρ’ ίμΧν δυσ
τυχώς. Καί πρώτον μέν συμπλέκονται ώς πα- 
λαισταί συλλαμ.βάνοντες τό ν  τράχηλον άλλήλων, 
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έπειτα  δε διά μαχαιριών, έξ όστράκων ή £κ λ ί
θου ηκονημένου, κατακόπτουσι τούς ωμούς τω ν, 
τούς μηρούς καί τά ς  πλευράς. Ό πότερος δέ αυ
τώ ν  κατορθώσγ, νά κατενέγκ'/ι πλειονας πληγας 
καί μάλλον βαθείας, καί νά ΰπομείνχ τή ν φοβε- 
οάν ¿κείνην κατακρεούργησιν άνακηρύσσεται νι
κητής. Ώ ς  δέ παρά πάσι τοΧς άγρίοις. αί άλγη- 
δόνε; φέρουσιν εις τούς Αυστραλιανούς μέθην ου- 
χ ί «μ έτοχον  ηδονής. Ή  άκρα αυτών ηδονή είνε 
τό  νά πονώσι καί νά βλέπωσιν άλλους πονοϋν- 
τας. Άοοικανοί καί Ασιανοί έπί τή  θέα τοϋ  αί
ματος καταλαμβάνοντα ι Οπό έρεθισμοϋ μετεχον- 

το ς  ¡κανίας.
Ά π οθανόντο ; τινός ούδείς δύναται νά προφε- 

ρ·() τό  όνομά του ' τελοϋσι δέ τήν κηδείαν διά 
χορών σιωπηλών. Λί γυναίκες τή ; φυλής τοϋ νε- 
•κροϋ έκτελούσι βήμά τ ι  πένθιμον, κρατοϋσαι μ ι
κρού: πελέκεις κοπτερούς, δ ι ' ών πλήττουσι τήν 
κεφαλήν καί τού ; ώμους έν ρυθμώ σημειουμένω 
διά τώ ν  λάμψεων τοϋ πελέκεως καί τού  εκ τώ ν  
πληγών άναπηδώντος αίματος, έως ού α ί χορεύ- 
ουσαι περιρρέονται αληθώς εΐπείν υπό τοϋ  α ίμα
τός τω ν . Τά μαύρα εκείνα σόιματα τά  καθη- 
ααγμένα, τό  μ ίγμα εκείνο τής σωμ ατική ; άλ.»γη- 
δόνος καί τής ηθικής διά χορού αιματηρού εκ- 
δηλουμένης, πάντα  τα ϋ τα  κα τά  τάς δοςασιας 
το>ν αγρίων είνε μ εστά  μεγαλείου πένθιμου. 1 -  
πάρχοΰσι γραΐαι, ών πολλαί συγγενείς άπέθανον 
τοσοϋτον κεκαλυμμέναι υπό ουλών, ώ σ τε  αδύνα
το ν  νά εύρη τ ι ;  ε ίτε  έν τή  κεφαλή ε ίτε  έν τώ  σώ- 
μ α τί τιον άθικτον καί υγιές μέρος δσον τό  μέγε
θος ενός δεκάλεπτου. Κ α τά  τόν αύτόν^ τρόπον 
πενθοϋσι καί οί άνδρες, σχίζοντε;^ τό  σώμά τιον 
διά τεμαχίων υάλου, πρό δε τή ς  εφευρεσεως τής 
ύάλου μετεχειρ ίζοντο χάλι/ας όζεις.

Οί ιθαγενείς τής άποικισθείσης Αυστραλίας 
προσελήφθησαν, εννοείται, ε ΐ; τή ν  υπηρεσίαν τώ ν 
λευκών, καί τ ά  αρχαία έθιμα δ ιασώ ζοντα ς σχε
δόν μόνον παρά το ΐ; κατοικοϋσι τ ά  ενδότερα. 
Ούτοι δέ ονομάζονται Β ο ίχρε> \  καί κ α τ ’ αύτών 
μ εταχειρ ίζοντα ι παν μέσον πρός έξόντωσιν. θ', 
δέ άλλοι άποτελοϋσι τά ξιν  τινά  μ ιγάδα,έκτελοϋ- 
σαν πάσας τάς βαρείας εργασίας έν τα ίς  οικίαις 
τώ ν  άποίκων.'Ημέραν τινά  Ά -γ γ λ ο ; τις , διαμει- 
να ; πολύν χρόνον έκεί, ήκουσε τή ν Λουΐζαν την 
μαγείρισσάν του εκβάλλουσαν κραυγάς άγριας. 
Κ α τά  πρώτον ενόμισεν δ τ ι συμβαίνει ρονος. Αλ

ί λά  παρευθύς έλθών τ ις  τ ώ  είπε' «Δ έ ν  είνε τίπ ο τε ' 
ή Λοϋίζα είχε καινούργιαν πίπαν, καί τήν ειδεν 
ό σύζυγός της. καί ήθελε νά τή ;  τήν πάργΓ ̂ αυτη 
δέν ή θέλησε νά τή ν δ (όση, καί ¿κείνος τήν επια- 
σεν από τά  μαλλιά καί τγσ τ α « ί  » '.Ά λ λ ά
μή ανησυχείτε' τώρα  θά τή ν  'μερώση μέ μίαν 

ποέζαν » .
' Οί υ.αϋροι δέ ούτοι μιγάδες, οί -γεννηθέντες ές 

άποίκων άνδρών καί ιθαγενών γυναικών, δεν είνε 
βεβαίως πρότυπα υπηρετών' δσον μελανώτεροι
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είνε, τοτού τον είνε καί δραστηριώτεροι καί π ι
στότεροι. Οί Ά γ γ λ ο ·,  είνε κ α τά  τή ν  γνώμην η
μών πολύ κακοί μ.ορφωτα'ι υπηρετών, ύ ιό τι πε- 
ριοτέλύ.ουσι τήν μ ετα ξύ  κυρίου καί υπηρέτου τχέ- 
σιν εί: το  ζή τημ α  μόνον τής έργα. τι ας καί τής 
αμοιβής. Έ π ί τ ο ΐ ;  οροί; δέ τού το ι; πρόδηλον εί- 
νε ό τ ι υ.όνον υπαλλήλου;, πολ.λώ δ ' ή ττο ν  εργά- 
τα ς  δύνατα ί τ ι ;  ν->. έχμ, σκεπτο/ένου; ¡/.όνον 
- Λ ;  νά κερδαίνωσι πολλά εργαζόμενοι ολίγον. 
χΕπεετα δέ εν χώρα, ή ; οι κάτοικοι "ά ν τ ε ;  είνε 
γεό χ .Ιυ υ το ι, η κ α τά σ τα σ ι; αΰτη, καί το·. τά  ¡Μ ά 

λ ισ τα  έντιμ ο ;, άποκλείει όμως τόν προς του ; κυ
ρίου; σεβασ/.ύν τω ν  υπηρετών' αποκλείει δέ ω 
σαύτως καί τήν εΰγενή συμπεριφοράν του  άνω- 
τέοου πρός το ν  κατώτερον, καί έκ τή ς  έλλείψεω; 
τα ύ τη ς  τή ς  αμοιβαία; έκτιμήσεω; γεννά τα ι ή έλ- 
λειψις τή ;  πρό; άλλήλου; αγάπης. Έ ν  γένει όέ 
το  έν πάση χώρα ονομαζόμενου «ζή τη μ α  τω ν  υ 
πηρετών» υπάρχει έν πάσς αυτού τή  άκμή εν 
Αΰστραλ ία. Ο; ές Ευρώ-·/;; ερχόμενοι λευκοί Ινα 
επιδοθώσιν ε :; τό  τού  υπηρέτου έργο·/ είνε χειρό
τερο: τω ν ά λ λ ω ν  δ ιό τι ένα λόγον, ¡/.ίαν παρατή- 
ρτ,σιν εάν το ΐ; εΐπη τ ι ; ,  πετώσι τήν ποδιάν τω ν , 
κα τά  τό  Ή  λεγόυ.ενον. 'Αλλά μ ε τ ’  οΰ πολύ με- 
ταβάλλαυσι κα τάο τα τιν , καί αί «ποδοχα ί τω ν, 
καί το ι ούκ ευκαταφρόνητοι —  δ ιότι είνε διπλά
σια·. τουλάχιστον τω ν έν Εύρώπτ, —  δεν έξαρ- 
κούσι πλέον εί; τή ν  πλήρωσιν τ?,; φ ιλοδοξία ; 
των.

Ε:; τήν καλλιέργειαν δε τω ν  φυτειών καί των 
κ τη μ ά τω ν ¡Μεταχειρίζονται πολύ του ; Κινέζου;. 
Οί Κινέζοι, ώ ;  καί οί Ιουδαίοι τ ή ;  διασποράς. 
εΰρίσκονται πανταχού τή ;  γή ;, μάλιστα  δε κατά  
τά  βόρεια καί τ ά  δυτικά τ λ ;  πατρ ίδο; τω ν  μέ
ρη, καί εχουσι τό  προνόυ.ιον, ώς οι Ιουδαίοι κατά  
τό ν  ριεσαίωνα, νά διεγείρωσι τήν ζηλοτυπίαν, τήν 
περιφρόνησιν καί τό  ¡/.ίσο; τώ ν  φιλοξενούντων αυ
τού ; λαών. Τού; άπεχθάνονται έν Καλλιφορνία, 
τού ; φυγαδεύουσιν έν τα ΐ ;  άρχαίαι; Π ολιτείαι; 
τ λ ;  Ενώσει·);, τού ; κατασφάζουσιν έν τα ΐ ;  Ό λ -  
Χανδικαΐ; νήσοι;. Και έν Αυστραλία δέ είνε τά  
μάλ ισ τα  απεχθείς. ’ Αλλά πόθε·/ ή το ιαύ τη  κ α τ ’ 
αυτών καταοορά ; ναι μεν είνε άνθρωποι ρυπα
ροί, καί ο, τ ι  δήποτε καί άν κάμνι τ ι ;  υπέρ αυτών 
διαμένουσι π ά ντο τε  κατά  τή ν ψυχήν Κ ινέζοι' ά λλ ’ 
είνε φιλόπονοι, εΰφυεΐ; καί ήσυχοι, κ α τά  τού το  
μόνον πτ-αίοντες, ό τ ι ά/.ιλλώνται πρό; τού ; λευ
κού; κα τά  τε  τήν εργασίαν καί τό  εμπόριο·/ ΰπερ- 
έχοντε; αυτών κα τά  πολυ. Ε π ειδή  δ :  είνε μεν 
σφοδρά οικονόμοι, έχουσι δε ¿λ ίγα ; τινά ς ¡/.όνον 
άνάγκα;, εργάζοντα ι α ν τ ί μικρά; άμ.οιβή; καί 
πωλούσι μ ετά  κέρδους ελάχιστου. Και ό ι ’  αυτό 
έςεγείρουσι τήν οργήν καί τό  καθ’ εαυτών μίσος, 
ού άνευ ή Αυστραλία όλη ήθελε κατακλυσΟή υπό 
τώ ν  Κινέζων, καί τή  βοήθεια τώ ν  κίτρινων τού 
τω ν  ανθρώπων ήΟελον καλλιεργηθή αί ύγραί γαΐα ι, 
έν α ί; οί λευκοί αφανίζονται.

Λ ’

Τύ πρώτιστον καί μ έγιστον πάντων τώ ν έν 
Αυστραλία ζη τημ ά τω ν, "ό  δημιουργούν άμα καί 
καταστρέφον τούς βουλευτά; έν τη  χώρα ταύτνι 
τ η ;  γενική; ψηφοφορίας, τό  μόνον ζή τημ α , λέ
γομε·/, είνε τό  τή ;  εγγείου ιδιοκτησίας.

Ούδεί; αγνοεί τίν ι τρόπο) έγένοντο α ί μεγά
λα·. ιδιοκτησία·.. Εύμορφα καί ρωμαλέα τέκνα  τής 
’Α γγλ ία ς , άνόρε; πλούσιοι μεν κ α τά  τό  θάρρος, 
π τω χο ί δε τό  χρήμα, κατεστάΟησαν μ ετά  ποι
μνίων το)·/ έν τα ΐ ;  γαίας; τώ ν  ιθαγενών, ύπερή- 
σπισαν τά  οριά τω ν διά τώ ν  όπλων, καί άφ’ οΰ 
έγένοντο κύριοι αδιαφιλονίκητοι τού  έίάφου:. έ · 
λαβον παρά τού Στέμματος,όπερ είνε κύριο; τού 
έδάφου; τή ;  Αυστραλίας, τήν παραχώρησιν τής 
επικαρπία; έπ ' αόριστο·/ χρόνον, τελού ντε ; μόνον 
τό ν  έγγειον φόρον. Α·. γα ΐα ι λοιπόν αυτα ι αί άλ- 
λ,οτε οϋδεμίαν άξίαν Ιχουσαι είνε σήμερον περι
ουσία·. μέγιστα·., άπό χειρό; εις χεΐρα μεταβιβα- 
σθεΐσαΓ ώ σ τε  σήμερον ούτε οί γενναίο); αΰτάς 
κα τακ τησαντε ; τ ά ;  έχουσιν, ούτε οί απόγονοι 
αυτών. Ε π ειδή  δέ αί γα ΐα ι αΰ τα ι κεΐντα ι πολύ 
πλησίον πόλε;,)·/ καί έν τή  άρίστη θέσει, (δ ιό τ ι οί 
κα τά  πρώτον ερχόμενοι έξέλεγον ώ ; είκό; τά ; 
άριστα ; θέσε·.;), είνε τήν σήμερον μ ένα  κώλυμα 
πρό; αύξησιν τώ ν  κατοίκων τή ;  Αυστραλίας, καί 
οί νυν ερχόμενοι νέοι κάτοικοι είνε Αναγκασμένοι 
νά λαμδάνωσι γ·αία; κειμένα; μακράν έν τ ο ΐ ;  έν- 
δοτέροι; τ ή ;  χώρα;, οΰ ένεκα πλεΐστοι οσοι καί 
το ι έπιΟυμούντες άφ ίσταν-α ι τή ; έπωφελεστάτης 
ταυ τη ; έπιχ ειρήσεως. Έ σχη  /.ατίσΟη λοιπόν έν 
Αυστραλία νέκ τ ι ;  μερί; απαιτούσα νεαν τή ; γ·ή; 
διανομήν' του τέσ τιν  οί παλαιοί γαιοκτήμονες νά 
άναγκασΟώσι διά νόμου νά πωλήσωσι τευ.άχια γ·ή; 
ε ί; τού ; θέλοντας νά άγοράσωσι το ιαύ τα  πρό; 
σχηματισμόν μικρών γεωργικών ιδρυμάτων. Ή  
άπαίτησ ι; δ ’ αΰτη επέτυχε, δ ιό τι οί πάντες εύ- 
ρον αυτήν συνάδουσαν πρό; τό  καθ’ όλου συμφέ
ρον τ ή ;  χώρα; όλη ;' καί τ ώ  1861 υπεβλήθη εί; 
τήν Βουλήν ειδικός π ε.ί τού του  νόμος. Έ κ  τών 
ανωτέρω συμπεραίνει τ ις  ευκόλως όποΐά τινα  ς·°’·" 
χεΐα άπαρτίζουσιν έν Αυστραλία τή ν μερίδα τών 
νομιμοφρόνων καί τή ν τώ ν  έλευθεροφρόνων- εκεί
νο·. μεν ΰποστηρίζουσι τό  κεκτημένον δικαίωμα, 
τό ν  αρχαίον τίτλο ν , οΰτοι δε δ ια τείνοντα ι ότι 
ο: έχοντε; τ ά ;  απέραντους γα ία ; είνε κτηνοτρό- 
φοι, ό τ ι αί γα ΐα ι αΰτα ι είνε ¡/.όνον πρό; νομήν, 
ό τ ι ίλ ίγο ι τινές κάτοικούσιν έν αύταΐς, ο τ ι το 
πλεΐστον τή ;  εργασία; γίνετα ι υπό μ ιγάδων, Κι
νέζων κλπ., έν ω  η Αυστραλία ανάγκην έχει ΐ®* 
ίσα πληθυσμού γεωργικού άποτελουμένου υπο 
λευκών καί μόνων, γεωργών, παραγόντων δημη- 
τριακού; καρπού; καί οίνον, μικρών κτηματιών, 
καλλιεργούντων τάν άγρόν τω ν , γεννών το) ο τέκνα 
πολλά καί παρασκευαζόντιον αΰτο> π ω ; τό  μέλ
λον τής χώρα;.

’Αλλά φεϋ ! πόσον έν τ ο ΐ ;  κοινωνικοί; ζη τη -
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ασιν ή θεωρία απέχει τή ;  πράςεω; ! ’Α ν τ ί όμά- 
(θν μικρών κ τηματιών, ευδαιμόνο/ν, φίλεργων, 

ηυχαριστημένων, ό νόμο; τού 1861 ούδέν άλλο έ- 
δημιούργησεν ή πληθύν βιομηχάνων διεφθαρμέ
νων, ο ΐτινε; άφαιρούντε; διά τής β ία; παρά τώ ν  
μεγάλων γαιοκτημόνων τεμάχια  μικρά γής μ ετα - 
πωλοϋσιν αύτά εί; άλλους, καί ούχί σπανίως εί; 
αυτού; τούτους του ; γαιοκτή·/.ονζ;. Τό κακόν 
του νόμου ταύ του  έπεχείρησαν νά μετριάσωσι τώ  
1875 καί 1877 διά τίνος τροπολογίας, αλλά 
κατά τό  λέγειν τώ ν  ε:/η/.όνων εί; ούδέν (οφέλη- 
σεν αΰτη, ού-ίόλω; συντελέσασα πρό; τό·/ διπλού·/ 
σκοπόν τού  νόμου ,τουτεστι τήν προσέλκυσιν νέων 
άποίκων καί τή ν προστασίαν τή ;  γεωργία;.

Ά λ λ ’ ευτυχώ ; ή χώρα αΰτη έχει έςαίρετον καί 
οΰ σμικράν βιου.ηχανίαν, τήν κτηνοτροφίαν. '11- 
δύνατό τ ις  μάλιστα  νά τή  εΰχηύί, πλείονα; γ ε 
ωργού; καί έλ ιγ ίσ του ; κ τη μ α τία ;· αλλά καί ή 
παραγωγή 'ίππο)·/ καί κρέατος δεν είν' ευκατα
φρόνητο;. Οί Ά γ γ λ ο ι  έδημιούργησαν έν Αυστρα
λία περίφημα είδη ίππων, βοών, προβάτων ού- 
δόλω; υπολειπομένων τώ ν  hi Α γγλ ία . "Ενεκα όέ 
τή ;  μικρά; δαπάνη; δύ/ανται οί κτηνοτρόφοι νά 
κάμνωσι καί έ 'α  ·ωγήν, ώ σ τε  μ ε τ ’ οΰ πολύ μόνη 
ή Αυστραλία θά επαρκή εί; προμήθειαν τώ ν έν 
’Ασία αγγλ ικών κτήσεων, έπ άμοιβκία. ώφελεία.

Ά λ λ α  πλήν τού μεγάλου τούτου οικονομικού ( 
μέλλοντος ή Αυστραλία έχει καί άλλο, τό  έςή ;- 
Πεποοικισμένη υπό τής φύσεως διά μεγάλη; μεν 
ποικιλία; κλιμάτιον καί προΐύ/των, γ ή ;  δέ, ή τ ι ;  
Οά κατασταθή  εΰφόρωτάτη θαυμασίως, ό ταν α
παλλαγή τώ ν κατακαλυπ τόντων αυτήν επιβλα
βών φυτών, εχουσα δέ άφθονα ορυχεία σιδήρου 
καί γαιανθράκων, καί άπολαύουσα θεσμών έλευ- 
Οέοων, δ ι’ ων εκατόν τα  πύ.ασία γ ίν ε τα ι τώ ν εθνών 
ή δόνα·/.·.;, τού τω ν πάντων ένεκα μ ετ ’  ού πολύ 
τό  πέυ.πτον τού το  μέρος τή ;  γή ; Οά άμ ιλλά τα ι 
πρό; τ ά ;  μέχρι τούδε έχούσα; τό  μονοπώλιο·/ τή ; 
παραγωγής, πρό; τήν Ευρώπην καί τή ν 'Αμερι
κήν. Τού λοιπού δέν θά ά'/οίγωσι πηγά ; έ;/.πο- 
ρίου έν Αφρική καί έν τ α ΐ ;  έσχατια ΐς τή ; Α σ ί
ας μόνοι οί Ευρωπαίοι καί οί ’Αμερικανοί, δ ιό τι 
ή Αυστραλία δέν απέχει πολύ τ ή ;  Κίνας, καί όύ- 
να τα ί τ ις  νά προείπη ό τ ι  πρό; τού το  μάλλον τό  
μέρος Οά στραφή κατά  πρώτον ή εμπορική αυ
τής δραστηριότης.

Ουδόλως δέ αγνοούμε·/ ό τ ι τινές προφητεύον- 
τες δ ια τείνοντα ι ό τι ή εκλογική διαφθορά, ή κα- 
τάχρησις περί τά  πολιτικά  καί άλλα τινα  άτοπα 
προερχόμενα έκ τού έκπροσωπικού πολιτεύματος. 
Οά καταπνίξωσιν έν τ ώ  γίνεσθαι τόν ώκεάνειον ε
κείνον πολιτισμόν- ό τ ι ή ιδιοκτησία κλονουμέ/η 
έκ Οε /.ελίων Οπό τώ ν  αξιώσεων τώ ν  ελεύθερα φρο- 
νού/των Οά άπολέτη τή ν δύναμιν αυτής, καί ό τι 
άπαξ άφζιρεθέντο; ά τό  τής γεωργίας τού  μοχλού 
τώ ν μεγάλων κεφαλαίων, ή γή οΰόέν θά παραγη 
τού λοιπού. Ά λ λ ’ οί φόβοι οΰτοι φαίνονται ήμΐν

ουδέ τήν έλαχίστην υπόστασιν έχοντε;, δ ιό τι τά  
αύτά κακά υπάρχουσιν έν τ ι  /ι μέτρω καί έν τα ΐς  
ΊΙνωμέναις ΙΙολιτεία ις. τό  δέ παράδειγμα τή ; δ- 
σημέραι αΰξούσης ευημερία; αυτών ΐσ τα τα ι  ώ ; 
άπό ίε ιξ ι; τού ο τ ι  έν πάση, χώρα ή ελευθερία φέρει 
μεθ’ έαυτή; καί τά  πρό; διόρθωσιν τώ ν  κακώς 
τυχόν έχόντων.

1’Ε* τοΟ γιλλικοϋ) .  «

ΤΙ Τ ΓΩ Γ Ο ΪΣ Ι  ΚΑΙ ΤΙ ΙΠΝΟΤΣΙΝ
ο ί  δ ιάφ οροι λ α ο ί .

“Ό , τ ι  δ άνθρωπο; τρώ γει καί π ίνει, τού το  
καί είνε. Ό  οξύ; Γ α λά τη ; π ί 'ε ι  άφρίζοντα καμ
πανίτην, δ βραδυκίνητος Γερμανός ζύθον, δ έκ- 
νενευρισμέ-.ος ’ Ιτα λός τρ ώ γε ι πο'/έντα καί μα
καρόνια, δ αγέρωχος ’Ά γ γ λ ο ς  beefsloak, δ έν 
ονόματι τής Χριστιανοσύνης πολεμώ·/ το ΐ; Τούρ
κοι ς 'Ρώσσος βοϋτκι, δ δέ μοιρολάτρη; Τούρκος 
πιλάφιον. Ό  Γερμανός αγαπά φαγητά λ ι τώ τα τα ,  
άλλ ’ υγιεινά καί εύχυμα· αγαπά τό·/ ζύθον, άλλά 
δέ·/ καταφρονεί άΜ/.ων’ πο-ών, οταν έχη, αυτά . Οι 
Γάλλο ι τρώγβνσι καί πίνουσι·/ δ ,τ ι  λ επ τόν , ποι- 
κίλον καί έζητημένον, καί ε ί·ε  δπωσούν οί 'Ρ ω - 
ιυ.αϊοι τώ ν  νεωτίρω·/ χρόνων. Περίφημοι είνε ο: 
γαλλικοί ζω μ ο ί, οίνοι καί τυροί' άλλ ’ ϋπό τήν 
έποψιν τώ·/ τυρών άμ ιλλώ ντα ι αισίως το ϊς Γαλ- 
λοις 'Ε λβετο ί καί Ό ’ λανδοί. Έ ν  τή  πατριδι 
τώ ν  puddings καί beéfslcaks Α γ γ λ ία  τά  Xpt-
στούνενα έοοτά ζοντα ι διά ¡Μ ε σ α ιω ν ικ ή ς  πολυ- 

, ■ , „ , , · γφαγιας ' πάσα οικία εχεε μεστήν την τραπε,αν
εθνικών εδεσμάτων, ώ/ προεξάρχουσι τά  απα
ρα ίτη τα  plumpudding. Έ ν  τή  αώμγ Χ εντλάνδη 
τής κομητείας Χερεφόρδ, κατά  τήν ημέραν τώ·/ 
Βαίων,προσφέρουσιν sí επίτροποι εντός τώ·/ ναών 
τ ώ  τ ε  ϊερεΐ καί το ΐς λαϊκοΐς γύ.υκίσματα, ά τινα  
καιπαραχρήμα καταβ ο/θίζο/ται πρνς άμοιβαίαν 
συγχώρ,ησιν τώ ν  αμαρτημάτων καί διαρκή ό ιαλ- 
λαγήν, Τό εθνικόν δίπυρον τώ ν  'Ρώσσων καλεί
τα ι βλίννις, κατασκευάζετα ι δέ έκ σητανιου 
πυροϋ, σεμνδάλεως, χλιαρού ΰδατος καί τρύ
γος ’ άφ ίνεται νά ζυμωθή δλον νυχθημερόν, μεθ’ 
3 άναμ ίγνυτα ι ζέο ν τι γά >α κ τι καί ίπ τά τα ι  
εις λεπτούς πλακούντας, ο ϊτινες τρώ γοντα ι θερ
μοί μ ετά  σαρδέλων ή χαβιαριού. Ο: βορειότεροι 
λαοί, Γροενλανδοί καί άλλοι πίνουσιν άπνενστί 
τό  έλαιο·/ τής μουρού-ας (δ ίσκου), τρώγουσι σ :- 
σηπότας ιχθύς καί κρέατα άρκτων καί άλλα φα
γη τά , ών καί ή πόρρινθεν άποφορά διεγείρει σικ- 
χασμόν. Ή  πείρα απέδειξε·/, ό τ ι  παχεϊα τροφή 
άρμοζει είς κλ ίμ α τα  ψυχρά, καί βαίνει παραλ- 
λήλως τή  ρνπαρότητι. Οί οίκούντες £·/ τα ΐς  ευ- 
κράτοις ζώ·/αις τρέφονται άπό κρεάτων «μ α  καί 
βότανών, οί δέ έν τή  διακεκαυμένη εκ βότανών 
μόνον καί όπωρικών' τούτου έ εκεν άπηγόρευσε 
το ΐ; Ίσραη λ ίτά ις  δ Μωϋσής τά  χοίρεια κρέατα, 

ι έΟέσ-ισαν δέ οί Βουδισστί τή ν λαχανοφαγίαν 
I διά λόγους υγιεινής. Κλίμα, τροφή καί δ ιά-

ι
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θεσις τού σώματος διατελοΰσι πανταχού εν 
στενή συναιρεί».' ενταύθα όμως πρέπει νά /.ατα- 
> ε/ 0 καί  ο τόπ ο ;, εν μ ο άνθρωπος παρασκευά
ζ ε ι  τή ν  τροφήν αυτού Ο: νομάδες άνάπτουσι 
πύο εν τ ώ  ύπαίθρω καί νομίζουσιν εαυτούς ευ
τυχ είς , έάν μόνον εΰρωσιν ΰδωρ πόσιμόν. Ο: Κ ά 
φροι καί ο! Π αταγόνιοι έψήνουσι τό  κυνήγιόν τω ν 
μ ετα ξύ  δύο πετρών θερμότατων. Ο; ίμθνοφάγοι 
λαοί τρώγουσι τούς ιχθύς ωμού; η τεταριμευμέ- 
νους. θ ’. Τάταροι ύποβάλλουσι τό  κρέας εις τά  
έφ ίππια, ϊνα τό  μαλακύνωσιν' άλλοι άγριοι τριο- 
γουσιν άλφ ιτα  τού μανιόκ ή κασσαοέ, αλέθον- 
τες  έν το ΐς δάσεσι·/, δπου άν είίρωσι τό  φυτόν, 
έκ δέ τού πεοιττεύοντος παρασκευάζουσι δηλη
τήριο·/, δ·.’  ού άλείφουσι τά  βέλη καί τά  άλλα 
όπλα τω ν . ’ Εν λ ’ γύ π τω  καί σήυερον Ι τ ι  παρα
σκευάζονται Ικ  βότανών καί κρεάτων φαγητά  
Ολίγον άπέχοντα τω ν  ευρωπαϊκών. Καθόλου ε ι-  
πεΐν επικρατεί έν Α ιγύ π τω  τό  φυτικόν σύστημα' 
εθνικόν βρώμα, ώς έν Τουρκία καί Περσία, εινε 
καί ένθάδε τό  πιλάφιον, προκαλούν έπί τέλους 
έκλυσιν καί ατονίαν, -?,·/ πειράται νά άποσοβησφ 
ό μέν Ί/δός διά τού ινδικού πεπέρεως, ό δε Α ι
γύπτιος διά τώ ν εγγενών κρομμύων.Εις τ α ;  τρα- 
πέζας τώ ν  Άουσσ ινίω ν παρατίθενται τα  οπτά 
κρέατα τώ ν  δαμάλεων οΰχί έπί π ινακίων, αλλ 
έπί πινακοειδών άζύμων άρτων. Κρέας καθόλου 
τρ ώ γε τα ι έν τα ϊς εοοταίς, ε! δέ μ ή φοίνικες καί 
ιχθύες' βραστόν ορύζιον μ ετά  βουτύρου είνε τροφή 
τώ ν  επισήμων. Οί Άβυσσίνιο ι άπέχόντα ι χοι- 
ρείων κρεάτων, άξιόλογον δε λίχνευμα ΰπολαυ.- 
βάνουσι πτηνά οπτώμ,ενα μ ετά  πεπέρεως καί 
παντοίων αρωμάτων. Έ κ  τώ ν  άλλων λαχανο- 
φάγων λαών τής ’ Αφρικής οί ρυπαρούτατοι Ό -  
τ ε ν τό τα ι ούτε χοιρείων κρεάτων γεύοντα ι, ούτε 
ιχθύων, τρώγουσι δέ έκείνας μόνον τά ς  ρίζας, άς 
βλέπουσι καταβιβρωσκομένας υπό κυνοκέφαλων 
καί ΰστρίχων,ήτοι άκανθοχοίρων, ώσανεί τά  ζώ α  
τα ύ τα  είχον έμφυτον όρμήν νά άνευρίσκωσι τάς 
άσινες·άτας."Αρτος τώ ν  Ό τε ν τό τω ν  εινε κρόμμυα 
έπ’  ανθράκων οπτώμενα. Παρά τοΐς Ι ν δ ο ί ;  κρεω- 
φαγούσιν αί άνώτεραι τά ξε ις , άφ’  ού προσενεχθτ, 
μοίρα κρέατος το ΐς  θεοϊς, εΰλογηΟτ. δέ τό  έπ ί- 
λοιπον υπό ίερέως. Κυρία τροφή έν ’ Ινδική εινε 
αί βοτάναι' ορύζιον ουδέποτε ελλείπ ει, παρα
σκευάζετα ι δέ κατά μυρίους τρόπους" τρώγουσι 
δέ τού το  οί Ινδοί ή διά κοχλιαρίων ή συνειλη- 
μένων φύλλων μαλάχης καί ά π ό τή ς  δεξιάς πάν
το τε  χειρός, ώς ούσης τής αριστερής ακαθάρτου. 
"Υ δω ρ  καί γάλα  εινε τά  κυριώτερα τώ ν  ποτών. 
Κ α τά  τά ς  έαρτάς διανέμετα ι το ΐς  προσερχομε- 
νοις έτερον ποτόν έκ κρομμύων, όξυφοινίκων, πε
πέρεως καί ύδατος. Οί π τωχότερο ι τώ ν  Σινών, 
όταν μή έχωσιν ορύζιον καί τέϊον, τρώγουσι κρέ
α τα  πιθήκων, κυνών καί δφεων, ένίοτε δέ μεγά
λους καί μικρούς μύς, σαπρά ώά καί σεσηπότας 
ιχθύς. Λ ιχνεύματα  τώ ν  Σινών είνε βάτραχοι θα

λάσσιο ι, κοχλίαι, μ άλ ισ τα  δέ άωρα πορτοκάλ- 
λ ια , ά’ τ ιν α έπ ί τινα ς  ημέρας μαλακυνουσιν έντός 
τιτάνου  καί ϋδατος, πιέζουσιν κα τόπ ι 24  ώρας, 
τά  βράζουσι διά σακχάρεως καί τά  ξηραίνονσιν 
έν κλιβάνοις. Οί έν πάσιν εύοωπαίζοντες^ Ι ά 
πωνες τρώγουσιν έπί τό  εύρωπαϊκώτερον, αλλά  
π ά ν το τε  εχουσιν έπί τή ς  τραπέζης ιχθύς καί 
όούζιον. Εις έ’ ιαστον δώρον προσαοτώσι μικρόν 
τεμάχιον ιχθύος έντό ; λεπτού χάρτου, δείγμα 
τα π εινό τη τός καί πρός άνάμνησιν ό τ ι ήσαν τό 
πάλαι π τω χ ό τα το ι άλιεϊς. Ο: Πέρσαι τρώγουσιν 
α ίγας, κριούς εκτομίας, περιστεράς καί ορνίθια, 
άπέ/ονται δέ κρέατος χοίρων, βοών, μόσχων καί 

λαγ'ών.

II ΑΠΟΊΈΦΙ’ΟΣΙΣ ΤΩΝ ΝΕΚΡΩΝ
έν Λέα  ΊΌ να η -

Λί εφημερίδες άναγράφουσι τή ν  εν Ν εγ  Ιορκνι 
σύστασιν εταιρίας πρός άποτέφρωσιν τώ ν  νεκρών. 
Σκοπός τής εταιρίας ταύ της είνε «ή  διά τού τ α 
χύτερου, καταλληλότερου καί οίκονομ-ΐκωτερου 
τρόπου άποτέφρωσις τώ ν  νεκρών» καί «ή  διαδο- 
σις υγιών θεωριών περί τής άποτεφρώσεως ώς 
προτιμητέας τή ς  ταφής, πρός δέ ή διευκόλυνσις 
τή ς  άποτεφρώσεως χάριν τού δημοσίου συμφέ

ροντος».
Ή  εταιρία αυτή άπ οτελείτα ι υπό μελών δ ι

αιρούμενων εις τρεις τά ξεις. Πας κάτοικος τώ ν  
'Ηνωμένων Πολιτειών δύναται νά γείνή μέλος ε
νεργόν, καταβάλλων τρία μέν δολλάρια δικαίω- 
μ.α εγγραφής, τρ ία  δ ' άλλα έτησιως. Τά  μ.ελη τα  
μή έχοντα  ψήφον έν τα ϊς  συνεδριάσεσι τής ε τ α ι 
ρίας καταβάλλουσι δικαίωμα έγγραφης καί ενι
αύσιον εισφοράν 1 καί 1]2 όολλαρια. Ί α  παρα- 
σ/όντα μεγάλας εκδουλεύσεις πρόσωπα εις τό 
ζή-ηυ.α τή ς  άποτεφρώσεως καί κατοικοΰντα εις 
άπόστασιν 10 μιλίων άπό τής ΝέαςΎόρκης δύ- 
ναντα ι νά προταθώσι μελ.η αντεπ ιστελλοντα , 
έκλ.εγόμενα δέ μ.ετέχουσιν όλων τώ ν  εκ τής^ε- 
ταιρίας ωφελειών καί δικαιωμάτων, χωρίς ούδέν 
νά καταβάλλωσιν. Τό ήμισυ τώ ν  ενιαυσίων κα
ταβολών τώ ν  ενεργών μελών καί τό  σύνολον τώ ν  
συνεισφορών τώ ν  μ.ή έχόντων ψήφον μελών θελουσι 
χρησιυ.εύσει εις καταρτισμόν κεφαλαίου, όπως 
δ ι’  αύτού ένεργειται άπροσκόπτως ή άποτέφροι- 
σις τώ ν  άποθνησκόντων μελών τή ς  Ε τα ιρ ία ς . 
Εις τά ς  ευκολίας, α ΐτινες χορηγούνται εις τ ά  μέ- 
λ.η, δεν περιλαμβάνονται καί τ ά  έςοδα τή ς  μ.ε- 
ταφοράς τού σώμ.ατος πρός καϋσιν, άλλα μόνον 
τή ;  αποτεφρώσει»; τού  σώματος καί τής άποστο- 
λής τής σποδού εις τούς συγγενείς καί φίλους 
τού  τεθνεώ τος."Απαντα  τά  έν:ργά μέλη, τ ά  έκ- 
πληρούντα τάς υπό τού  κα τασ τα τικού  τή ς  Ε 
ταιρίας έπιβαλλομ.ένας υποχρεώσεις ίσοβιως, κ α τά  
τήν τελευτήν αυτών θελουσι μετέχει τού  προνο

μίου τής άποτεφρώσεως.
Οί διευθυνται κλιβάνου τινός πρός άποτέφρωσιν
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ΙνΟύασιγκτώνι δημοσιεύουσι τή ν άκόλουθον γνω- 
οτοποίησιν πρός γνώσιν τώ ν  ενδιαφερομένων 

« Ό  κλίβανος, 8ν ό διδάκτωρ Ιούλιος LC 
Moj-nc κατεσκεύασε δ ι’  άτομι/.ήν αύτού καί τώ ν

συντήιησ.ν αυτου. ιν.α τι/υν,
«ύξησις εις τό  τίμημα τή ς άποτεφρώσεως έκα

στου σώματος. ,
«Ο ί έπιυ.εληταί τ ό τ ε  μόνον δέχοντα ι προς

k r  ι  ~  ^ »  — Λ «

καϋσι

καί ,
ποδεικνύε.*. - · · -  .........
τού άποθανόντος καί τού υγειονομικού τμήματος.

«Είκοσι τέσσαρες ώραι περίπου άπαιτουντα ι 
πρός παρασκευήν τού κλιβάνου, πριν ή τό  σώμα 
ε ί σ α χ θή  έντός αύτοϋ. Μ ετά δύω ώρας από της
εισαγωγής αυτού έν τ ώ  κλιοανω το  σώμα απο- 
τεφρούται. Ό π ω ς  όμως άφαιρεθή η σποδος του 
καέντος σώυ.ατος, δέον νά μείννι αυτη  προς α- 
πόψυξιν εϊκόσιν έως είκοσιτέσσαρας ω?ας. Π σπο
δός τ ίθ ε τα ι έντός κιβωτίου έκ κασσίτερου εσφρα- 
γισμένου, κ α ίο δ τω  δύνατα ι ε ίτε  ν’ άπαχ)ή  πα?α 
τώ ν φίλων ε ίτε  νά σ ταλή  δ ιά  τού ταχυδρομείου.

Τό

αένη δαπανη υποΛυγνν <■<*'■ • ‘ ΐ  -----------
όλων τώ ν μέχρι πού σταθμού τής Ουασιγκτωνος 
εξόδων, ή το ι νεκροφόρου αμαςης, οχήματος, κι 
βωτίου πρός έναπόθεσιν τής σποδού, καυσίμου 

δλης, εργασίας, κλπ. κ λ π .» .

Ο ΑΡΙΘΜΟΣ ΕΠΤΑ
Έ ν  τα ϊς  ήμετέραις άναμνήσεσι συχνάκις άνα- 

φέρεται ό άριΟμός επτά . Έ κ το ς  τού  ό τ ι ό αριθ
μός ούτος ανευρίσκεται κ α τά  πάσαν σχεόόν σε
λίδα τής ίεράς Γραφής, ένεκα τώ ν  επ τα  ήμερων, 
έν αίς έκτίσθη ό κόσμος, δ ιό τι ό άριθμός ούτος 
είνε ιερός, έχομεν έν τή  άρχα ιότη τι τά  ί’.ττά  Οαι- 
ιια τα  τοΰ  κ ύσ του , τή ν  ί.ιτα κέψ α .Ιοκ  νορα>·, τό  
μυθώδες τού το  τέρας, όπε? δ ιτ.τά το  έν τή  κα τα  
τήν Πελοπόννησον λίμνη Αέρνρ— τάς επ τα  πα- 
χείας -καί τά ς  επτά  άπόοονς αγελάδας, αι.1ν»ς 
ποοήγγελλον εις τόν Φαραώ επ τά  ετη  ευφορίας 
καί αλλα επ τά  άφορίας— τόν πόλεμον τω ν  ί . τ π ι  

έ.τί Θήβας, ήτοι τό ν  πόλεμον, 8ν επεχειρησεν ο 
"Αδραστος μ ετά  τώ ν περί αυτόν Άογείων ήοωων, 
οπω; άναβιβάση πάλιν εις τό ν  θρόνος τώ ν Θηοων 
τόν Ηολυνείκην, όθεν καί ή τραγωδία  τού  Λ ΐ- 
σχύλουΈ’.τ ίά  ίπ ί  Θ ήβας—  τ ο ίχ  ί.τ τά  σογυνς τής  
Έ .Ι.Ιά ή ος  —  του ς  ίπ τ α  .1 ύψους τή ς  'Ρώ / ιης—  
τήν . τ ο . / ί ζ ι ι α τ  τή ς  έ .ττα ι-ήιτον— τούς ί .τ τά  ά -  
δί.έχιοί'ί,όπως ονομάζονται τά  επτά  όρη τής Γιγ- 
γιτανικής Μαυριτανίας,— ~Μ_ έπ α ί βα.Ιάσαας, ό
πως ώνου.άζοντο άλλοτε τά  επ τά  στόμια, δ ι ων 
έξέβκλλεν εις τήν Ά δρ ια τική ν ό Πάδος— τά  ί .τζά

σ τό μ ια  τοΰ  N et.lo 'j— τό  έν Κωνσταντινουπόλει
Έ .ττα .-τΰργιυ>  τούς ίπ τ α  e.-ίΐσχό.-τυνς, ο'ίτινες
κα τά  τήν ίεοάν παράδοσιν απεστάλησαν εις Ι
σπανίαν υπό τού Πέτρου καί Παύλου τα  ί π τ ι ι  
τ  έκ τα  το ΰ  Λ ύ ρ α ,  επίσημα έν το ΐς ισπανικοί; χρο- 
νικοΐς, τό  θέμα ενός τώ ν  δραμάτων τού λόπε δέ 
Βέγα— τού ; ¿π τά  ¿x .léxr«ρ α ς , τού ; ηγεμόνας 
δηλ. όσοι είχον ά λλο τε  τό  δικαίωμα νά έκλέ- 
γωσι τόν αύτοκράτορα τής Γερμανίας, καί ο’ίτ ι-  
νε; έγκατεστάθησαν έν ε τε ι 1292— τόν ία τ α ιτ ή  
xó .h j/ o r, έφ’ ού ή Πρωσσία εγεινε δύναμις πρώ

τη ς  τά ξεω ς. _ _
Σημειωτέο·/ άκόμη, ό τ ι καί έν τώ  κα ί ηυ.εραν 

βίω ό άριθμός i  α τά  είνε συχνότατος. Ί Ι  εβδου.άς 
’έχει επ τά  ημέρας, ή μουσική επτά  τόνου; και 
τό  πρίσμα έπ τά  χρώματα ' πλήν τώ ν  τηλεσκο
πικών, οί πλανήται είνε επ τά . ’Έχομεν επ τά  
θανάσιμα αμαρτήματα  καί επ τά  μυστήρια' έάν 
δέ ποέπη νά πιστεύσωμεν τούς φυσιολογούντας, 
έντός έπ τά  έτώ ν μ εταβάλλετα ι τό  άνθιώπινον 
δέρμα. Οί Γάλλοι λέγουσι παροιμιωδώς πλήν άλ
λων κα ί' Πρέπει νά στρέψης επτάκις τήν γλώ σ
σαν έντός τού στόμ α τός σου πριν λ,αλησής' οι δε 
’ Ρώσσοι' Οί έπ τά  δέν προσμένουν τόν ένα' καί οι 
Ισ π α νο ί' Μή έπαίνει μηδέ κατηγόρει τινά  πριν 
παρέλθωσιν επ τά  ε τη .— λέγουσι κοινώς, ό τ ι οί 
πλέον σοφοί άνθρωποι άμαρτάνουσιν επτάκις της 
ήμέοας, καί οσάκις αΐσθανόμεθα χαράν τινα  ζω η 
ρά·/,' λέγομεν ό τι εύρισκόμεθα εις τό ν  έοδομον 

ουρανόν. *

ΕΚΤΑΚΤΟΣ Φ1ΛΟΠΟΝΙΛ
Ί Ι  άκάματο; ένασχόλησις τού λόρδου Βρουχαμ 

κα τέσ τη  σχεδόν παροιμιακή. Έ π ί εςήκοντα ετη  
έξηκολούθησεν υπηρετών τήν κοινωνίαν, καί κα τά  
τό  διάστημα τού το  τ,σχολήΟη εις τήν νομοθεσίαν, 
τήν φιλολογίαν, τ ά  πολιτικά , τήν επιστήμην’ 
εις άπαντα  δέ τα ύ τα  ήοίστευσε. Τ ίν ι τρόπο) κα- 
τώοθωσε τού το  έφαίνετο μυστήριον ε ί; πολλούς. 
Ό  Σίρ Σαμουήλ Ρώμιλλυ, άρνηθείς νά άναδεχθή 
νέαν τ ινά  εργασίαν, έπί τή  προφάσει ό τ ι δε·/ ευ- 
καιοεΐ, είπε·/' «Υ π ά γ ε τ ε  εις τόν Βρούχαμ' ου- 
τ ο :  κατορθόνει νά εύρίσκη καιρόν διαθίσιμον^πρός 
πάσαν έργασίαν. Τό μυστήριον ή το  ό τ ι ούδ’ έπί 
λεπ τόν 'εν-ενεν άεργος, έκτος δέ τούτου  ή το  λίαν 
ϊσχυοάς κράσεως. Προβεβηκώς ή·)η τήν ήλικίαν, 
δ τε  'ο ί  πλεΐστο ι ήθελον άποχωρήσει τώ ν  εγκο- 
συ.ίων. Ένα γευθώσιν ανενόχλητοι τήν δια κοπου 
ά'ποκτηθεΐσαν σχολήν, ό λόρδος Βρουχαμ ηρχ.’-σε 
καί έξηκολούθησε σειράν λεπτομερών ερευνών περί 
τώ ν  νόμων τού  φωτός, ών καθυπεΊαλε τ α  απ ο
τελέσμ α τα  εις τ ά  σοφ ώ τα τα  τού  Λονδίνου και 
τώ ν ΐϊαρισίων άκροατήρια. Συγχρόνως έδημοσι-

και π ολ ιτικά ; συζητήσεις
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τω ν  συναδέλφων του συνεβούλευσεν αυτώ νά πε- 
ριορισθή £κ πλ.ηρών τόσην ¡/.όνον εργασίαν, όση 
άρκεΐ εις τρεις δυνατού; άνθρούπους. Αλλά το -  
σούτο; λ το  ό ζήλος τοΰ Βρούχαμ. πρός τήν ερ
γασίαν, ή τις έγένετο παλαιά αυτού ε* ir, ώ στε 
ο ύ δ είς /.oro; tío έφαίνετο υπερβολικός. καί το -  
σαύτη ή τάσ·.ς προς τήν τελ ε ιό τη τα , ώ σ τε  έλέ- 
χθη — ερί αυτού ό τι. εάν ήτο άττλού; κατασκευα
στής όπο δημάτων, δέν ήθελ.εν ευχαριστηθή ττρίν 
ή κατασταθή  ό πρώτο: σκυτοτόμο; τή ς  ’Α γγλ ία ς.

ΤΟ Λ. V ΡΑΙΟ λ ΤΟΥ ΔΙΣΡΑΕΛΗ
Έ ν  μια τω ν  πολυαρίθμων βιογραφιών τού λόρ

δου Βήκονσφηλδ— Δισραέλη— ,άς επί τ ώ  θ ζνά τω  
αυτού £ϊημοσίευσαν αί εφημερίδες, εΰρίσ/.ον.εν τό  
ακόλουθον περιεργότατον ανέκδοτον τού βίου 
τού  περιωνύμου "Α γγλου  πολιτικού.

Ό  Δισραέλη; δέν ή το  μόνον μέγας πολιτικός 
άνήρ, άλλα καί σύζυ,·ος εξαίρετος. Έ ξ  άλλου ή 
κυρία Δισραέλη τ,το  πρότυπον αγαθός συζύγου. 
Καθ' όλτ,ν δε ττ,ν 'Α γγλ ία ν  δεν ΰπήρχεν άνδρόγυ- 
νον ζώ ν £ν πληρέστερα ομοφροσύνη καί αμοιβαία 
αγάπη.

Εϊς κοινότητα τινά  τ ό ;  κομητεία: Essex, την 
Dunmow, έθος υπάρχει νά άπονέμεται κατά  παν 
έτος δημοτελώς καί έπισήμως τεμάχιο·/ .Uigdtou 
(χοιοείου λίπους) εις τό ανδρόγυνο·/ εκείνο, δπερ 
έζησεν εν πληρέστατη σύμπνοια από 1 r.í Ιανου
άριου μέχρι 3 I Δεκεμβρίου.

Τό ζεύγος, οπερ ήθελε·/ «ξιιοθή τού βραβείου, 
ομνύει επί τής άγιας Γραφής έμπροσθεν τού θυσι
αστηρίου τή ς  εκκλησίας τού Dunmow, ό τ ι £φ’ 
όλον τό  έτος οϋδεμία ουδέποτε συζυγική έρις δ ι- 
ετάραξε τή ν οικιακήν ειρήνην.

Πρό τινων δ 'ε τώ ν  δ κ. Δισραέλης παρουσιάσΟη 
μ ετά  τής συζύγου του εις τάς άρχά: τού Dun
m ow, iva απαίτηση τη ν αμοιβήν τής επί όλον έ
τος υπομονής καί αμοιβαίας συγκαταβάσεως."Ε
λαβε δέ τό  .la¡iW i>r με όλας τά ς  έΟιζομένας δια
τυπώσεις. Τό βραβευόμενο·/ ζεύγος οφείλει νά γο- 
νυπετήση £πί δύο ίςυ τμ ή τω ν  λίθων όπως όμόση 
τό ν  ορκον, καί νά μείνη οΰτω καθ' όλην τήν δ ι
άρκειαν τής προσλαλιάς τού ίερέως.Τήν ϋποχοέο)- 
σιν ταύτην ¿τήρησαν Ορησκευτικώς ό κ. καί ή κυ
ρία Δισραέλη, κατόπιν δε έγερΟέντες καί συμπλέ- 
ξαντες τους βραχίονας έτέθησαν επί κεφαλής τής 
αστείας καί άλλοκότου πομπής, ΰφ’ ής συνοδεύε
τα ι π ά ντο τε  ή τελ ε τή  εκείνη.

Έ ά ν  παρόμοιον έθος επεκράτει καί £ν Έ λλάδ ι, 
Οά υπήρχαν αρά γε  πολλά ανδρόγυνα δυνάμενα 
νά διεκόικήσωσι τό  .Ιαρδ ίον, όπερ άπενεμ.ήθη εις 
τό ν  κ. καί τήν κυρίαν Δισραέλη ; ?

ΔΑΝΕΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ
ΙΓρωτάτο καθηγητής τής ιατρικής Σχολής, 

πώς συνέβη τό  ό τ ι υποψήφιοί τινες διδάκτορες 
αμαθείς ετυχον όχι κακής υποδοχής παρ' αυτώ.

—  Διά τόν άπλούστατον λόγον, άπεκρίΟη 5 
επιστήμων, ό τ ι οί αμαθείς αυτοί διδάκτορες είνε 
εκείνοι, οιτινες ακολούθως μάς προσκαλούσιν εις 
τ ά  συμβούλια !

*
\ * *

’ Εν τώ  δικαστήριο).
Λικαστή<;. Πώς έτόλμησες νά σπάσης τήν νύ

κ τα  τήν κλειδαριάν;
Κ ατηγορούμ ενος. Με συγχωρεΐτε, κύριε δ ι- 

καστά , άλλα τήν παρελθούσαν φοράν μ.' έπετιμή- 
σα τε  ό τι εκλε|/α έν σταθερά μεσημβρία, τώρα 
δε με κατηγορείτε ό τ ι έκαμ.α τήν πράξιν τήν νύ
κ τα . Πότε λοιπόν πρέπει νά εργά ζετα ι τ ις  ;

* *
¥  *

Ή  μικρά Ν ίνα, τιμο>ρηθείσα διά σφάλμ.α της, 
ξεκωφαίνει όλον τό  ’σπ ήτι μέ τά ς  φωνάς της.

—  Θά σοίπάσης; τής λέγει ή μήτηρ της.
•—  "Οχι, όχι, δεν Οά σωπάσω.
—  ”Α, δέν σωπαίνεις ! τώρα βλέπεις τ ί  ξύλο 

Οά φάγη ή κούκλα σου ; .  . .
Έ ν  τώ  άμα ή Νίνα έμεινε·/ άναυδος.

*
* *

'Ρωσσικαί παροιμίαΐ :
Οί άνθρωποι αγαπούν τή ν αλήθειαν, αλλά 

προσκαλοϋσι τό  ψεύδος εις τό  τραπέζι τοιν.
Υπ άρχει μ.εγάλη πειθώ εις εν χρυσού·/ ρού- 

βλιον.
Εις πολλούς, οί όποιοι φέρουν τα ινίαν εις τό  

στήθος, Οά ήρμοζε μάλ.λον βρόχος εις τόν λαιμόν.
Ί Ι  γλώσσα τώ ν  γυναικών έπροξένητε πολ.λά- 

κις τόν θάνατον άνδρών.

ΛΑΙΙΘΕΙΛΙ
Ί Ι  πολιτεία , τό  καλλιτέχνημ.α τού το  τού  λε- 

λο · ισμ ε ου εγωισμού, τό  σύνολον όλων τώ ν  ά το -  
μ,ιαών εγωισμών, έΟετο τά  δίκαια έκαστου εις 
χείρας έφουσίας πολύ άνιοτέρας τής τού άτόμ.ου, 
ή τ ι ;  εξαναγκάζει τού το  νά σέβεται τ ά  δίκαια 
τώ ν  όμοιο)·/ του . Ο ΰτω  δέ καΟείρχΟη ό άμετρος 
εγωισμός σχεδόν πάντων, ή κακία τώ ν  πολλών, 
ή άγριότης τώ ν ολίγων, καί οΰτως ό κ α τα να γ
κασμός επήνεγκεν απατηλήν τινα  τά ξ ιν . Ευθύς 
όμιος ώς ή προστατευτική δύναμις τής πολιτείας 
έκλίπη ή παραλύση. αναφαίνονται έν πλήρει η
μέρα πάσαι αί ακόρεστοι ορέξεις τού ανθρώπου, 
τό  φιλάρπαγον καί άπληστο·/ αυτού, ή ρυπαρά 
φιλαργυρία, ή κεκρυμμέ/η κιβδηλεία, ή κακία, 
ή απ ιστία , καί τό τε  οπισθοχωρούμε·/, βάλλομ.εν 
οξείας κραυγάς, ώς προσκρούσαντες εις ά γνω 
στον τέως τέρας. Έ ν  τούτοις άνευ τής ά ν τ ισ τά - 
σεως τώ ν  νό'/.ων. άνευ τής τιν.ής καί τού σεβα
σμού άπαραιτήτων ίν τω ν , τ ά  πάθη εκείνα ήθε- 
λον θριαμβεύει καθ' έκαστη·/. Πρέπει ν’  ανάγνω
ση τ ις  τά ς  διάσημους δίκας, τή ν  ιστορίαν τώ ν 
χρόνων τής αναρχίας, όπως ϊδη τ ί  κρύπτεται εις 
τό  βάθος τού  ανθρώπου, ποιαν άξίαν έχει ή ήίίική 
του. Α ί μυριάδες τώ ν  οντω·/, αί πρό τώ ν  οφθαλ
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μών ήμών Οποχρεούνται άμοιβαίως εις σεβασμόν ! 
τής ειρήνης, κα τά  βάθος όμως είνε τίγρεις καί 
λύκοι, ούς ισχυρός μόνον φιμ.ός κωλύει τού  δά- 
κνειν. Υ π οθέσα τε  τήν δημοσίαν δύναμιν έκλεί- 
πίυσαν, τόν φιμ.όν άφαιρούμενον, Οά οπισΟοχω- 
ρήσητε έκ φρίκης πρό τού θεάματος, όπερ Οά πα- 
ρασταΟή πρό τώ ν  οφθαλμών σας, καί τό  όποιον 
έκαστος εύκολους φ αντά ζετα ι. Ό μ ολογη τέον δέ 
grt μικρόν επενεργεί επί τούτου ή θρησκεία, ή 
συνείδησις, ή κ α τά  φύσιν ηθική, οίονδήποτε καί 
άν είνε τό  θεμέλιον αυτών. Ούχ ή ττο ν  τ ό τ ε  ενώ
πιον τώ ν εγω ιστικών αισθημάτων, τώ ν  παρά τήν 
ήΟικήν έλευΘέρως ένεργούντων, θέλει τ ις  ϊδεί τήν 
αληθή τού ανθρώπου ηθικήν δομήν διεγειρομέ- 
νην, άναπτύσσουσαν ποικίλως τή ν δύναμιν αυτής 
καί δεικνύουσαν τ ί  δύναται νά εκτελέση. Τότε 
δέ βλέπει τ ις  τοσαύτην ποικιλίαν εις τού ; ηθι
κούς χαρακτήρας, όσην καί εις τήν διάνοιαν. 
(Schopenhauer).

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
· « '  Πολύς λόγος έγίνετο πρό τίνος Ιν ΙΤετρου- 

πόλει περί μαγνητισμού καί παραστάσεων υπνω
τικών τού Δανού μαγνητιστού  "Λνσεν. Περί τού 
άντικειυ.ένου τούτου ο! «Κ α ιρο ί» τού Λονδίνου έ- 
δημοσίευσαν περιεργοτάτην άλληλ.ογραφίαν.

« Ό  " λ νσεν έδωκε κα τά  τό  παρελθόν έτος έν 
Βιέννη παραστάσεις, α ΐτινες διήγειραν ζωηράν 
τήν περιέργειαν τού  δημοσίου. Παρά τήν συνή
θειαν τώ ν  μαγνητιστώ ·/, οϊτινες μεταχειρίζονται 
Ιδια πρόσωπα, ό "λνσεν —ροσκαλεΐ έκ τώ ν  παρόν
των νά υποβλ.ηθώσιν εϊ; τό  πείραμα. Μετά δύο 
δέ ή τρία λεπ τά  καθιστώ αυτούς αυτόματα  καί 
δπνοβάτας, ενεργούντας κ α τά  εξω τερικά ; τινας 
περιστάσεις θορύβου ή πράγματος διδόμενου είς 
αυτούς- Ο ΰτω :, όταν ό κ . "Ανσεν έθετε κούκλαν 
εϊς τό ν  βραχίονα αιΰτών, έλίκνιζον αυτήν ώς λ ι- 
κνίζουσι βρέφος- όταν έπεοιπάτει, έπεριπάτουν ο - 
πισθέν του. Έ·/ώ δέ άφήρει άπ’ αυτών τήν συναί- 
σθησιν τού  πραγματικού εξωτερικού κόσμου, ά- 
φήρει συγχρόνως καί τή ν α ’ σθη :ικό τη τα  ένός μέ
λους τού σώματος ή τού ήμίσεος, ή καί όλο κλή
ρου, έίστε δεν ήσθάνοντο τή ν μεταβολήν τής θερ
μοκρασίας καί τόν πόνον. Διά  τινω ν χειρονομιών 
επί τού σώματος τώ ν  μαγνητιζόμενων έπέφερεν 
αύτοίς το ιαΰτην ακαμψίαν, όΐστε ήδύναντο νά 
βαστάζωσι μεγάλα βάρη.

Τό περιεργότερον δέ είνε ό τ ι είς τό  πείσμα 
τώ ν συμβουλών εταιρίας ιατρικής, ή τις  έ/.ήρυξε 
τό  έργον τώ ν  μαγνητιστώ·/ έπικι/δυνότατον είς 
τούς αναιμικούς καί νευρικούς, ή άνω τά τη  τά ς ις  
τής κοινωνίας άσχολείτα ι άποκλειστικώς είς τά  
πειράματα τού  κ. "λνσεν. Τά  υπνοβατικά φαι
νόμενα αντικατέστησαν τά ; κινούμενα; τραπέζας. 
Ε ί; πάσα: τ ά ;  οικίας, ένθα δ ίδοντα ι συνανα- 
στροφαί, θεωρείται άπαραίτητον νά δοθή καί 
μία παράστασις υπνοβατική. Ό  άνταποκριτή;

τώ ν  «Κ α ιρών» παρευρεθείς έν τιν ι εσπερίδι άφη- 
γ ε ίτα ι 6 ;  εξής τινά  τώ ν περιέργων φαινομένων- 

«Μικρόν κρυστάλλινο·/ κομβίον, είς άπόστασίν 
τ ινα  κρατούμενον τώ ν  οφθαλμών καί ά : έναντι 
αυτών, προεκάλεσεν ύπνον, καθ' ον ό ΰπ νώ ττων 
είχε·/ άπολέσει τή ν γεύσιν αί τήν αφή·/, καί δεν 
διέ/.ρι/ε τά  χριόματα. Μόνον ή ακοή διετηρείτο. 
Έλαφραί επιθέσεις τής χειρό: υπό τόν άντίχειρα 
επήνεγκον τήν συστολήν τώ ν  μελών καί όλοκλ,ή- 
εου τού σώμ.ατος καί τή ν  απώλειαν τής λ.αλιας. 
Πίεσις μ εταξύ  τού  πρώτου καί τού δευτέρου 
σπονδύλου τού  τραχήλου δραστηρίω; έπενήργει, 
όπως ό μαγνητιζόμενος άπομιυ ή τα ι άνευ συνει- 
δήσεω; τούς λόγου; τώ ν  άλλων. Ποιήσει; είς ξέ 
να; γλώσσας, λέξεις άνευ έννοιας άπαγγελλ.ό- 
υ.εναι έπανελαμ.βά·/οντο υπό τώ ν ύπ νω ττώ ντω ν  
προσώπων, ενόσω ή πίεσις έξηκολούθει».

ν\» ’Έ ν  τι··ι βιογραφία τού  Μενιέ, τού  πρό ο 
λίγου άποθανόντο: μεγάλου βιομηχάνου, άναγί- 
νώσκον.εν τό  έξής άνέκδοτον-

*0 Μενιέ έφαίνετο πολυδάπανος είς τάς δημο
σιεύσει; α γγελ ιώ ν είς τ ά ;  εφημερίδας- έγίνωσκε 
κάλ,λίστα τή ν μεγίστη·/ δύναμιν τής δηυ.οσιότη- 
το ς  επί τώ ν  εμπορικών πραγμάτων. Είς τού το  
δέ κυρίως λ έγετα ι ό τι οφείλεται ή μ εγίστη  κ ζ -  
τανάλωσις τω ν έν το ίς έργοστασίοις αυτού κα- 
τασκευαζομένων προϊόντων. Φ ερεται δε ώς προς 
τού το  καί λόγος τις, 8ν άναγράφομεν ενταύθα. 
Αέγουσιν ό τ ι  ήμέραν τινά  υεγάλη ποσοτης σο- 
αο.Ιίϊταη, πρό πολ,λού κατασκευασθείσης, αιφνί
διοι; έλευκ.άνθη. Γενική ταραχή έν το ίς έργοστα- 
σίοις. Άναγγέλ,λ,ουσι τό  γεγονός είς τόν Μενιε, δ 
όποιος περιέστη είς ού μικοάν αμηχανίαν, δ ιό τι 
έπρόκειτο περί απώλειας 3 ή 4 εκατομμυρίων, άν 
ή σοκολάτα εκείνη δέν έποΑείτο. Τ ι νά πρά-,η ; 
Πας τρόπος έφαίνετο δύσκολος, τόσον δύσκολος, 
όίστε ό Μενιέ έμενε·/ άπρακτος. Τ ό τε  ο Ριγολλώ, 
εις τώ ν τού βιομηχανικού οϊ/.ου τού Μενιέ, προ- 
σελθών είς τού τον έζήτησεν 100,000 φράγκα ως 
άμοιβήν εϋρέσεω; τρόπου, 8·/ ματα ιως εκείνο'· ε- 
ζήτουν, τής έκποιήσεως τή ς  σοκολάτας. Ό  έμ
πορο; Μενιέ έν αρχή έδίστασε θεωρών τήν αμοι
βήν ύπέρογ/ον, ά λλ ' έπί τέλους υπεχωρησε- 
Γράψατε, είπεν ό 'Ρ ιγολλώ , είς τάςμφηχ.εριδας, εν 
α ί; ά/αγγέλλομ-εν τήν σοκολάταν καί έπί τώ ν  ε - 
πιγραφών τώ ν  π α ζ έ :ω ν  μεγάλοι; τετραγώνο ’·? 
νοάσ-μασιν : « Σνχυ .Ιά τα  Μ ί ΐ ’/έ, ή ¡ιό ι·η  ή όποια  
ά σπ ρ ίΐ.ε ι ύ ια  τ ο ν  χ ρ ό ν ο ι · » .

Αί γραμμαί αύται έθαυματούργησκν- ή σοκο
λ ά τα  ιός διά μαγείας έ ξη ν τλ ε ίτο - λέγουσι δέ 
ο τι άγαθαί τινες γυναίκες άγοράζουσαι σοκολά
τα ν  έθραυον τά. τεμάχια  έν τ ώ  μέσο), καί άν δέν 
εΰρισκον αυτήν λευκήν, έλεγον ό τ ι  όέν είνε έκ 
τού έογοστασίου Μενιε.

Α ί 100.000 φράγκων αί οΰτω  άποκτηθεϊσαι 
άποτελούσι τή ν αρχήν τή ς περιουσίας τού  ΗϊΰυΙ- 
ΙοΙ, όστις χάρις είς αυτά ήδυνήΟη νά έκσφε/δο-
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νήση εις το ν  κόσμον τά ς  μ ουσ τά ρδα ς  καί τοόςσυ- 
ναπισμούς τόυ.

Τις ήθελε πισιεόσει ό τι ή σοκολάτα ήθελε γ ί 
νει μ ήτηρ τί,ς μουστάρδας·,

Λ"  Ημέραν τινά  ωραία .In fδη  διήρχετο το  εν 
’Α γγλ ία  Strand έν χαμ.ηλφ καί κομψώ sχ ή μά
τ ι .  Αϊφνης έμπόδιον έκώλυσε -ήν ay.α-αν, αλλά 
Λ α ίδη  καί ωραία δεν όύναται νά περιμένη. Ά -  
νυπομονούσα, προβάλλει τή ν  ευειδή μορφήν εις 
τη ν  θυρίδα το ν  οχήματος, καί προστάσσει τώ  ά- 
μαξηλάτη  νά προχωρήση. Κ α τ ’ εκείνην τή ν ώραν 
διήρχετο ακριβώς προ τού προτύπου αυτής εύσω
μος τ ις  καί ρωμαλέος άνθρζκεό;, άντικρύζων 
αυτή  μέτωπον προς μέτωπον. Τί δέ π ρά ττε ι έν 
τή  έκστάσει αυτού ; 'Αρπάζει δ ι ’ άμφοτέρων τώ ν 
χειρών τδ  θελκτικόν εκείνο πρόσωπον, καί κολλά 
έπ’ αυτού φίλημα άνθρακέως! Εις το  κίνημα 
τού το  ή δούκισσα έγένετο έξαλλος έξ οργής, οί 
δέ όπηρέται αυτής έξεμάνησαν κα τά  τού θρα
σέος εκείνου. Κ α τ ’ εκείνην τή ν στιγμήν διήρχετο 
κλητήρ αστυνομικός, ό άνθρακευς συνελήφδη, ώ- 
δηγήΟη δέ ή μάλλον ώδήγησεν αυτόν αυτή ή 
δούκισσα εις τού δικαστού, απαιτούσα φοβεράν 
έκδίκησιν, δ ιό τ ι -αρεβνάσθη ο Εερώτατος νόμος 
τής ’Α γγλίας, ό νόμος Ila lieas corpus, ό ε ί; τοι- 
ούτον έγκλημα έπιβάλλων ποινήν το ν  θάνατον.

Ά λ λ ’ αίφνης ένδονσιών 5 άνΟρακεύ; έφώνησεν*
■—  Άδιάφορον δΓ ολας τά ;  τιμωρίας τού κό

σμου, άφοΰ έφίλησα τήν ώραιοτάτην γυναίκα 
τώ ν  τριών βασιλείων.

Εις τους λόγους τού του ; ώς διά μαγείας πα- 
ρ-ήλδεν η οργή τή ς  ωραίας λαίδης, ή τις  έν άκρμ 
αμηχανία είπεν έν τελεί ψιΟυρίζουσα πρ:.ς τον 
δ ικαστήν’

—  "Α φ ετέ τον έλεύδερον* δ δυς-υχής εινε τρελ- 
λός I

Έ ν  Ε λβ ετ ία  ή ώρολογοποιία άνεπτύχΟη 
εις βαθμόν μέγιστο·/. Έ ν  τ ώ  μικρώ διαμερίσματι 
τή ς  Neuchâtel κατασκευάζονται κ α τ ’ έτος 1 ε
κατομμύριου ωρολόγια άξίαςάΟ εκατομμυρίων φρ. 
Έ ν  Vaud έργάζοντα ι εις τό  είδος τής βιομηχα
νίας ταύ της 8 χ ιλ . έργάτα ι, έν Βέρνη 13 χιλ. 
Έ ν  τή  γενομέν/) έσχάτως έν Μέλοουρν εκθέσει 
έξετέθη τό  μικρότατου ωρολόγιο·/, όπερ π ο τεέγέ- 
νετο* αποτελεί τήν κεφαλήν βελόνης τού σ τή 
θους καί σ το ιχ ίζε ι 1 0 χιλ. φρ. "Α π α ντα  δέ αυ
τού  τά  τεμάχια  κατεσκευάσΟησαν διά τής χειοός. 
"Α λλα  ωρολόγια διπλάσια τό  μέγεθος σχημα
τ ίζο ν τα ι ?ίς δακτύλιον, τού οποίου άποτελ,ούσι 
το ν  κόμβον. Ί'πάρχουσιν εκκρεμή, ά τ ι  να σημαί- 
νουσι τά ς  ώρας, τ ά  τέ τα ρ τα  καί τά. λεπ τά , άλλα 
δέ δεικνύουσι τ ά  βήκατα τώ ν  πεζών καί τώ ν 
εφίππων. Τ Ι Γενεύη διεκρίθη ιδίως έν τή  ύπερω- 
κεανείω τα ύ τη  εκθέσει.

» "  Ό  επιφανής τή ς  ’ Α γγλ ία ς  πρωθυπουργός 
Γλάδστων,όπως άνακόυφισθή μικρόν άπό τού βά
ρους καί τώ ν  μερίμνων τής πολιτική ;, μετέβη

I εσχάτως εις τή ν έν Ilaw arden  έπαυλιν αυτού, 
όπου έπανέλαβε τό  έργον τού υλοτόμου, ώς άλ
λ,οτε* εκοψε δέ υπέρ τά  δέκα κολοσσιαία δένδ;α 
έν γειτονικώ  τ ιν ι δάσει. Ταΰτοχρόνως έβοήθει τό ι 
υιόν αΰ.ού, εφημέριον τού  χωρίου καί αυστηρόν 
τηρητήν τώ ν  τελ ετώ ν , εις τή ν  έκτέλεσιν τώ ν  θρη
σκευτικών αυτού καθηκόντων.

" >  Παρετηρήθη κατά  τή ν τελευτα ίως γενομέ- 
νην άπογραφήν τώ ν  κατοίκων τής Βιέννης αξιο
σημείωτος αύξησις τού ΐσραηλιτικού πληθυσμού 
τής αυστριακής πρωτευούσης. Κ α τά  τή ν έν έτει 
18(¡9 γενομένην άπογραφήν οί έν Βιέννη κατοι- 
κοΰντες Ιουδαίοι άνήρχοντο εις 30 ,200 , ένώ ή 
τελευ τα ία  αναβιβάζει αύτους εϊς τό ν  άριθμ.όν 7 2, 
000, ή το ι πλείονα; ή όσους αριθμεί ή Γαλλία  
ολόκληρος καί αί αποικία·. της.

•ν» T i  κράτος τό  έ'χον πλειότερα υποβρύχια 
τηλεγραφικά καλώδια,εινε ή Ν ορβηγία .Έ χει 1 !)3 
καλώδια ακτής εις 1 40 θέσεις διαφόρους καί έπί 
έκτάσεως 432 χιλιομέτρων.

> "  Εις τή ν κυρίαν Κ.** ovoμαστήν διά τή ν ά- 
κούραστον γλώσσάν τη ;, συνετάξέ τ ι ;  άπό τούδε 
τό  ακόλουθον έπιτύν.βιον :

'E rtaD O a χ ι ΐ τ α ι  

rk Κ υ ρ ί α  Ο . . . .  .

σ ιω πήσα σα  

τ ή ν . . .  1 8 . . .

E i s  Α χ ι γ κ μ τ η ε

ΜΙΑ ΣΥΜΒΟΥΛΗ ΚΑΘ’ ΕΒΛΟΜΑΛΛ
Γενικώς π ιστεύετα ι ό τι ή σάκχαρις, είτε έν 

στερεά καταστήσει ε ίτε  άναλελ.υμένη εις γλυκί
σμ α τα  καί ποτά , εχει τή ν  ιδ ιό τη τα  νά μαυρίζη 
τους οδόντας καί προ διαθέτη αύτους εις τή ν σή- 
ψιν. Έ ν  τούτο ις, εάν θέση τις έντός ποτηριού υ- 
δα τος σακχαρωμένου σμάλτον, θά ϊδη ό τ ι καί 
μ ετά  παρέλευσιν έ τ ι  εβδομάδων ή σάκχαρις ου
δόλως προσέβαλε τό  σμάλτον. Πλήν τούτου υπάρ
χει καί τό  παράδειγμα τώ ν  μαύρων, τώ ν  εργα
ζομένων εις τά ς  φυτείας τού σακχαροκαλάμου, 
οϊτινες κα ίτοι τρώ γοντε ; μεγάλας ποσότητας 
σακχάρεως. έχουσιν όμω; οδόντας θαυμαστής λευ
κότητας. ΙΙαρατηρητέον όμως ό τ ι οί μέν μαύροι 
τρώγουσι τήν σάκχαριν έν τή  φυσική αυτής κα- 
ταστάσει. ένώ ημείς τρώγομεν αυτήν διυλισμέ- 
νην δΓ  ασβέστου, καί επομένως ένεκα τούτου  
προσλαβούσαν ιδ ιό τη τα ς κ α τασ τρεπ τικά ; διά 
τους οδόντας ημών.

Ά λ λ ’  έκτός τούτου  ή κατάχρησις ε'ς φαγητά 
ένέ/οντα σάκχαριν αποβαίνει λίαν επιβλαβής εις 
τή ν χώνευσιν, προκαλοϋσα διαταράξεις τού σ το 
μάχου, τώ ν  οποίων αποτέλεσμα είνε καί ή άνα- 
γω γή  υγρών οξέων, α τινα  προσβάλλουσιν ίσχυ- 
ρώ; τους οδόντας.

Λ β Η Ν Η Ε Ι.  —  Τ Π Ι Ο Ι Ε  Κ Ο  Ρ U t »  H S  Π Λ Α Τ Ε ΙΑ  .C M u N O IA E .


